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AMBASADA BOSNE I HERCEGOVINE
VAŠiNGTON
Embassy of Bosnia and Herzegovina
WASHINGTON, D.e.

OBAVJESTENJE

Pripreme za održavanje Centralne manifestacije okupljanja gradana Bosne i Hercegovine sa

područja

SAD i Kanade pod nazivom:

BiH - 2000

od 03.03. Do OS.03 2000 godine u Miami, Florida
Poštovani sugradani,
"la osnovu brojnih zahtje\'a naših gradana iz Amerike i Kanade, Ambasada Bosne i Hercegovine pokreće inicijativu za održavanje Centralne manifestacije okupljanja gradana BiH sa
područja SAD i Kanade pod radnim nazh'om "BiH - 2000" koja se planira održati od 03.03. do 05.03. 2000 godine u Miami, Florida.
Zeljeli bismo da Centralna manifestacija u jubilarnoj 2000 godini bude veličanstven skup gradana Bosne i Hercegovine, kako po broju učesnika, tako i po sadržaju programa. U tom smislu
\am se obraćamo sa zahtjevom da nas informišete o učešću i mogućem broju učesnika sa vašeg područja da bi mogli blagovremeno početi odgovarajuće pripreme na realizaciji ovog
projekta.
Program bi sadržaYao nekoliko bitnih tematskih cjelina:
l. svečanost on'aranja (subota 04.03.2000 godine);
2. Sportski takmičarski program (po disciplinama/nogom,et, košarka, šah i dr.)
3. kulturno-umjetnički program
4. Centralna svečanost (subota navečer 04.03.2000. godine) i
5. Svečanost zatvaranja manifestacije i odlazak delegacija (nedjelja 05.03.2000. godine)
Napominjemo da je ovo samo inicijalni prijedlog sa željom da vaše sugestije i primjedbe učine ovaj program još boljim.

343 Belmont Ave.
Haledon, ~J 07508

Sven Alkalaj
Ambasador

1"",800-565-

DOTAKNITE SVIJET
PUTUJTE SA NAMA i
NAJBOLJIM KOMPANIJAMA
U EVROPU
Radno vrijeme:
Radnim danom od 9 do 7:30
Vikendom od 9'-do 6

Tel.(973) 904-0333
Fax.(973) 942-1059

lJENE DO l. SEPTEMBRA

saral8UO $780
Zagrab $690
Dubrounill 8740
Zadar 8740

. pUlaS74a
Nazovite nas za sve ostale specijalne usluge Tirana 8780
kao sto su prevodi, garancije ili imigracija

. ---S-abaH'*; J O . Juli - 199~: .STRANA -2

Silajdžićeva očekivanja

od Pakta

stabilnosti

Prekretnica u razvoju
demokratije i sigurnosti regiona
Specijalni koordinator Evropske
unije za pripreme Samita Pakta o
stabilnosti i specijalni izaslanik
finskog predsjednika Alpo Rusi
kazao je kako će prvi Samit Pakta u
Sarajevu biti historijski događaj,
javlja BHP. Onje na konferenciji za
novinare kazao da Pakt stabilnosti,
koji će obilježiti kraj ovog stoljeća,
može postati prekretnica u razvoju
demokratije i sigurnosti regiona.
Rusi je ponovio kako će se tokom
Samita 29. i 30. jula rasprava
usmjeriti na tri aspekta koja se
odnose na ljudska prava i
demokratske institucije, ekonomsku
rekonstrukciju i razvoj, te sigurnost.
Za svaki od ovih aspekata, kako je
rekao, pokušat će se razviti dijalog
između predstavnika zemalja
regiona
međunarodnih
organizacija.

Sarajevske zanatlije

Ko god dode, otići
zadovoljan

će

Prilikom posjete Sarajevu nezaobilazan je obilazak
i kazandžiluka . Kako se za Samit
pripremaju sarajevske kazandžije? - Ko god dođe,
otići će zadovoljan - kažu nam kazandžije, a Sakib
Baščaušević dodaje: Prilikom ulaska u radnje
mogli smo se uvjeriti da ima suvenira koji mogu
zadovoljiti ukuse svih , a glavni kupci su pripadnici
SFOR-a. - Vraćam se u Francusku , a u okviru
SFOR-a bio sam u Sarajevu u mirovnoj misiji.
Došao sam da majci kupim poklon - rekao nam je
Seril Konin, kupac u Kazandžiluku . Iako u
Sarajevo dolazi veliki broj državnika i delegacija,
zanatlije se ne nadaju da će oni svratili kod njih. Mi cemo raditi cijeli dan i čekati - kaže Avdo
BaščarŠije

Jabučar.

Ovo

je

PRITISAK, NA
DOMACE
VLASTI DA
KRENU
NAPRIJED
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Kada nas susjedne zemlje puste na
miru i kada se okrenemo sebi, tek tada
ćemo postići uspjeh, smatra Silajdžić
Predsjednik Organizacionog odbora za pripreme
održavanja prvog Samita Pakta o stabilnosti
jugoistoka Evrope dr. Haris Silajdžić izjavio je u
Sarajevu da bi Samit trebalo da da poruku onima
u BiH koji opstruiraju da to prestanu činiti, javlja
BHP. On je na konferenciji za novinare u Presscentru u Zetri najavio kako će uskoro izaći pred
Parlament BiH sa izvjesnim prijedlozima i onda
će, kako kaže, biti sasvim jasno ko je protiv toga
i ko vrši opstrukciju. - Moramo vidjeti gdje je ta
opstrukcija da više ne pričamo o Dejtonu i da se
ne sakrivamo iza fraza o provodenju Dejtonskog
sporazuma - kazao je Silajdžić. Prema njegovim
riječima, prvi Samit Pakta stabilnosti ne smije tek
tako proći. Nakon njega međunarodna zajednica
treba izvršiti veliki pritisak na domaće vlasti da
krenu naprijed. - Ovo nije siromašna zemlja, nego
samo zemlja sa lošom historijom i lošim idejama.
Kada nas susjedne zemlje puste na miru i kada
se okrenemo sebi, tek tada ćemo postići uspjeh smatra Silajdžić. Održavanje Samita u Sarajevu,
kaže on, predstavlja satisfakciju građanima BiH.
Oni su zaslužili da im međunarodna zajednica,
koja je zakasnila sa pravom intervencijom, nakon
svega konačno oda priznanje za ono što su
pretrpjeli.
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SARAJEVO *** ~1,70flb
ZAGREB *** ~1,40/1b
TIRANA *** ~ l,70/1b
SKOPJE *** ~ 1,70/1b
ANA *** ~1,40/1b
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Engleski

brzo i lahko
sa n aš i m

najnOVijim m od e lom'

ENGLESKO~BOSANSKI ELETR0NSKI RIJEČNIK SA IZGOVOROM
i poslovnim rokovnikom i telefonskim imenikom od 64K
475.000 engleskih riječi sa izgovorom
skim imenikom i poslovnim rokovnikom
od 64 K • Vector Ultima .... Provjra
uključujući 36 000 medicinskih pojmova.
33 000 tehničkih izraza. 29 000
pravopisa. Mogućnost snimanja novih
poslovnih termi/1il. 28 000 pravnih termi- riječi. Funkcija prepoznavanja novih
na • Elektronski priručnik engleske gra- riječi. Preko 200 popularnih američkih
matike po oblastima. TOEFL uiorak •
idioma. lista nepraviInih glagola. 400
IRCA sistem sa mogućnoŠĆu priključi
korisnih fraza. Jezička igrica. Valutna i
vanja na PC • Databanka
metrička konverzija. Svjetsko vrijeme.
engleskolbosanskog jezika sa telefonSat • Alarm. Digitron

za Narudžbine pozovite naš. besplatan telefon
USA:

1-800-710-7920

lokal 124

Canada (718) 728-6110; Germany 028221-21454:
U.K. 171-5151492; Greece 301-9935707
Primamo čekove, VISa, MastetCatd, AMEX i ncw&ne UPIa1niC:e
Naša adresa je: ECTACO, Inc., P.O.Box 5764 Long Island City, NY 11105
Riječnike možete nabaviti u
Dlhack
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Jednogocbnja garancija
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MOBILIA FURNrrURE INC.
European American Furniture
Lamps * Rugs

2955 Coney Island Ave.
Brooklyn, N.Y. 11235

3144 Atlantic Avenue
Brooklyn, N.Y. 11208·
Tel. 718 • 348 • 0206

Tel. 718 - 899 - 4466

Specijalna povoljnost za
Bošnjake!! !
AKO KlJPITE SADA MOŽETE
PLATITI U SEPTEMBRU
ukoliko ste kreditno

i - beskamatni šestom·· ..... 'co.......

it

EVROPSKI
IAMERICKI
NAMJESTAJ
PO NAJNIZIM
CIJENAMA
NA SVIJETU.
DODJITE I
UVJERITE SE
U DIZAJN
KOJI
ZADOVOWAVA
SVE UKUSE

v

***STEDITE VRIJEME I NOVAC
DOĐ}lTE U JEDNU OĐ

NAJVE aH PRODAJNIH
GALERIJA EVROPSKOG
l
.
AMERI ČKOG NAMJEŠTAJA

***

Tel. (718) 348-0206
Fax. (718)348-0168
OPEN 7 DAYS
Mon. • sat 10. I.m. ·8 p.m.
Sun. 11 I.m. • 6 .m.
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Cetrdeseti nastavak

NASTAVLJAJU
PREBACIVATI
DR.
v
v,
,
NED ZIBA SACIRBEY
-A
IZ
CELIJE
U
,
CELIJU
Intervju vodio: Rašid Nuhanović
Dr. Nedžib Šaćirbey: U ćeliji broj 14
nisam ostao dugo. To je bila pogodna
lokacija za njih da me motre ali i za mene
da pratim mnoge aktivnosti. Pošto sam u
paketu dobio suhe šljive, uzeo sam jednu
izvadio sjemenku i stavio papirić s
porukom za Azizu. Šupljina iza vrata u
umivaoni bila je pogodno mjesto i tu sam
ostavio šljivu. Kada je Aziza prolazila
pored moje ćelije u umivaonu glasno sam
rekao:"Haberosum, ušljivosum". Ključari
su bili Srbi te sam vjerovo da ' me neće
razumjeti i nisu. Tako sam izmijenio
nekoliko poruka s Azizom. A to su čuli i
još neki te su i oni ostavljali poruke. Bila je
u tome opasnost, a da poruka ne dođe u
ruke isljednicima. Neke vjerujem, jesu,
srećom bio sam dovoljno obazriv, te u
p{)ruci nije bilo ništa kompromitirajuće.
Jednog dana ujutro bio sam na isljeđivanju
kod Muše i on se pozivao na neke Ešrefove
izjave. One su bile za mene i odnosile su se
na "pasoš". la sam to odbio. Poslije podne
kada su poveli Ešrefa na saslušanje, a ja
sam čuo da je stražar koji je došao po njega
tražio od ključara da ga dovede. la sam se
popeo na palaču i vidio Ešrefa kada su ga
izvodili na vrata, a i on je mene vidio i čuo
šta sam rekao. Ubrzo iza toga nastala je
gužva. Razgovori ključara i isljednika, a
nakon jedan do dva sata došao je i Muša i
ja sam prebačen iz ćelije 14 u ćeliju 18.
Ona je bila na južnoj strani i kada je bilo
sunca to se moglo primijetiti. U ćeliji 17
bili su neki folksdojčeri, dva ili tri, ali ja
sam dijelio zajedničku peć s ćelijom 19 u
kojoj su bile žene. Nikada manje od dvije,
često tri, ne sjećam se jeli ih ikad bilo
četiri. ledna od njih je bila Zilka
Ahmandžić, koju ranije nisam poznavao a
ni ona mene iako smo bili komšije.
SabaH:

Ko je

ustvari

bila

Zilka

Ahmandžić?

Dr. Nedžib Šaćirbey: Ona je bila
profesionalna pjevačica u kafanama. Bilaje
jednostavna i moj je utisak poštena osoba.
Često smo razgovarali i ona mi se povjerila
da je radila za policiju u toku okupacije, da
li ustašku, gestapovu ili obadvije ne mogu
se sa sigurnošću prisjetiti. Pišem o ovome
slobodno jer znam da je radi toga izvedena
pred sud i suđena. Pored izvođenja na sud
bila je pod pritiskom da radi za UDBU.
Poznavala je dobro moju kornšinicu Šerifu
(Šeku) Lumanović, koja se kasnije udala za

DR. NEDŽIB ŠAĆIRBEY
Nedima Šarca s kojim sam išao zajedno u
gimnaziju. Po koji put bih zamolio Zilku da
zapjeva i ona bi to učinila a ija sam pjevao,
nisam pjevao lijepo ali pjesma je bila
poruka optimizma života. Ponekad su
stražari obilazili i naređivali da se prestane
s pjesmom ali ja nisam mario za njihovo
naređenje. U ćeliji 18 dobijo sam naslijeđe,
našao sam uši, zaušljivio sam se. Trijebio
sam se, biskao, prebirao odjeću to je
pomoglo. Nisam siguran da sam se posve
oslobodio ušiju, ali sam ih sve manje i
rjeđe nalazio. Ključar mi je dozvolio da
"oribam" svoju ćeliju a i da se okupam
hladnom vodom u hladnoj umivaoni u
početku aprila.
SabaH: Kako je teklo

isljeđivanje?

Dr. Nedžib Šaćirbey: U aprilu su pozivi
na isljeđivanje P9stali češći, skoro
svakodnevni, najčešće između 21 i 23 sata
ili pak poslijepodne. Pitanja su se
ponavljala. Bilo je natezanje i vrlo često su

rekli:"Drugi su to već priznali, rekli, i oni
su pametniji od tebe." Nikada nisu bili
specifični pa da su rekli:"Alija je to rekao,
ili Ešref ili Edhem." Nego su ostali pri
tvrdnji oni su to rekli. Odbijao sam to
šutnjom ili direktnim negiranjem. Vrijeme
u sakrvanju i bjekstvu učinilo je svoje, ja
nisam bio u Sarajevu a volio sam kada su
me zvali na saslušanje. U isljednikovoj sobi
uvijek je bilo toplo, razgovorom se
razbijala monotonija. Bio sam dovoljno
snalažljiv da razgovaram i o onome što
mene interesira ai da primjećujem šta ima
u sobi na stolu i slično. Tako sam jednu
večer u Mušinoj sobi vidio novine s
imenima onih koji su primljeni u Višu
pedagošku školu. Dva imena su bila
podvučena. I to: Salih Behmen i Halid
Kaj taz. Znači znali su i za njih. Koliko?
Šta? Činjenica da nisu bili u zatvoru mnogo
je govorila. Znaju da su bili članovi
Organizacije ali ih nisu pozivali s nama sa
mnom. Ja spominjem i Edhema Šabovića.
On
je
naknadno
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doveden u naš
zatvor,
Ćemalušu kako ga je
svijet nazivao.
N akon otprilike
dvije hefte boravka
u Ćemaluši čuo sam
i ja a i drugi iz naše
grupe Edhemov glas
i obradovali se. On
je naprosto nestao u
Dubrovniku u prvoj
hefti novembra
1945. i UDBA u
Dubrovniku gdje je
Edhem bio uhapšen
6. novembra. Nakon
svega dva tri dana u
zatvoru
u
Dubrovniku on je
prebačen u zatvor u
Sarajevu gdje je
UDBA za BiH imala
svoje odjeljenje u
Centralnom zatvoru.
On je isljeđivan
tamo a kada smo mi
došli u Ćemalušu i
njega su tu prebacili
i priključili našoj
grupi jer je bio jedan
od nas. Idući u
umivaonu bio je vrlo
glasan, Kao da je
želio
da
razjasni
Ja
sam
tu.
To
sam
tek
kasnije shvatio jer njegova porodica nije
znala šta se dogodilo s njim. A on je bio
zabrinut· jer mu je nekoliko puta
rečeno:"Priznaj i bit ćeš osuđen na manju
kaznu a ovako možeš nestati zauvijek!"
Pored Edhema bili su još u zatvoru Murtez
Dervišević, koji je kako ću ja to kasnije
saznati shvatio moju poruku na
željezničkoj stanici, ne kako sam ja to
rekao:"Javi svima da nas je Muhamed
Muftić provalio pa i više." Doveo je kod
Alije na sijelo Džemala Ćelića svog
razrednog kolegu iz gimnazije a koji je bio
Mladi Musliman i sekretar naše područnice
u Mostaru. Oni su razgovarali o potrebi
obnove rade organizacije i sva trojica su se
u tome složili. Dakle treba nešto učiniti pa
reklo se i šta , ali Alija nije rekao šta se
čini. To sijelo bilo je u vrijeme mog
boravka u zatvoru u Beogradu. Sijelo je
bilo dio plana UDBE da nas provali i
razbije.

More People Count On
MetLife In More Ways.
Ja ću sa nekoliko drugova
pokrenuti fond, uložiti u
njega svoj certifikat i
pozvati borce, invalide i
šehidske porodice da nam
se pridruže
Nije mi cilj da osiguram
neku privilegiranu poziciju
za SDA, nego da oni koji
su odbranili zemlju ne
ostanu kratkih rukava ističe Izetbegović

Odluka Izvršnog odbora
SDA donesena prošle
sedmice da
pokrene
inicijativu za formiranje
privatizacijskih
investicionih fondova, naišla
je na odobravanje običnih
ljudi, ali i na negativne
reakcije nekih krugova.
Redakcija "Dnevnog avaza"
obratila se za komentar Aliji
Izetbegoviću,

članu

Predsjedništva BiH i
predsjedniku SDA. Iako u
vremenskom škripcu zbog
opsežnih priprema za Samit
Pakta
o
stabinosti,
Izetbegović
je jučer
poslijepodne našao vremena
i dao odgovor za čitaoce
"Dnevnog avaza": - Da,
očekivao sam takve reakcije.

Neki ljudi znaju samo
kritikovati. Mi smo dugo
čekali da borci sami krenu u
taj važan posao, ali se
mjesecima mnogo govorilo
o tome, a ništa se nije
dogadalo. Lično sam održao
i više sastanaka i razgovora
na ovu temu, ali koliko
znam, rezultata nema. U
međuvremenu su stizale
alarmantne vijesti da su neke
firme i banke iz Hrvatske i
razni špekulanti, naši i tuđi,
organizovali otkup boračkih
certifikata u bescijenje. Ne
znam koliko je to tačno, ali
tako se govori. Znate što to
znači? - To znači da bi se oni
dokopali velikog dijela naših
firmi za bagatelu u kojima bi
oni bili vlasnici, a mi
najamnici. Znam da nije baš
popularno da stranka povede
akciju ove vrste, ali ko će,
svi nešto čekaju, a stvari na
terenu idu loše, kaže
Izetbegović. - Ja ću sa
nekoliko drugova pokrenuti
jedan takav fond, uložiti u
njega svoj certifikat i pozvati
borce, invalide i šehidske
porodice da nam se pridruže.
Osjećam se dužnim da to

učinim jer sam još u toku
rata bio jedan od inicijatora
ideje
oboračkim
certifikatima i želim da oni
ispune svoju svrhu. Kada
fond stane na noge, tražiću
da se uprava na većinskom
principu preda borcima. Mi
ćemo, da tako kažem, biti
privremena skela koja će se
ukloniti kada zgrada bude
gotova. Sve će biti javno, pa
ćete moći pratiti hoću li tako
postupiti .
Naravno,
očekujem potreban stepen
jedinstva među borcima i
njhovim
udruženjima.
Odluka je na njima. Ako
mogu sami to je dobro. Nije
mi, dakle, cilj da osiguram
neku privilegiranu poziciju
za SDA, nego da oni koji su
odbranili zemlju ne ostanu
kratkih rukava. To, dakle,
neće biti nikakav stranački,
nego borački fond, jer su
upravo borci većinski
vlasnici certifikata. To ne bi
bio ni etnički fond, bio bi
otvoren svima koji žele da
se priključe, ističe u svom
komentaru
Alija

Izetbegović.

---------------------------

K. Vestendorp: Bosna može
poslužiti kao model za
rješavanje problema na
Balkanu
SARAJEVO, 28. JULA
(ONASA) - BiH je nakon
kosovske krize ojačala i
zahvaljujući
Paktu
stabilnosti, ona će ojačati
i više, izjavio je Karlos
Vestendorp (Carlos
Westendorp),
u
jučerašnjem posljednjem
obraćanju

Vijeću

sigurnosti UN u svojstvu
visokog predstavnika u
BiH.
U govoru, dostavljenom
Agenciji ONASA iz Ureda
visokog predstavnika
(OHR) u BiH, Vestendorp
je kazao da BiH može
"poslužiti kao model u
traženju regionalnog
rješenja problema na
Balkanu".
"BiH se mijenja i razvija,
polako ali sigurno ona
postaje u potpunosti

funkcionalna
demokratska država",
ocijenio je Vestendorp i
dodao da je tokom
njegovog
mandata
uspostavljena sloboda
kretanja, mediji su
ostvarili kredibilitet i
postali više neovisni.
Govoreći o odlukama
koje je morao- donijeti
koristeći
ovlaštenja
definisana Bonskom i
Madridskom
deklaracijom,
Vestendorp je rekao da je
morao smijeniti sa
dužnosti 16 visokih
zvaničnika, uključujući

predsjednika Republike
Srpske (RS) Nikolu
Poplašena, te nametnuti
45 odluka koje je
smatrao ključnim za
mirovni
proces

stabilnost u BiH.
"Uvijek mi je bilo jasno da
ključne strukture koje
podupiru
radikalni
nacionalizam, zahtijevaju
brzu i fundamentalnu
reformu, zasnovanu na
modelu
zapadnih
institucija, kako bi mogli
pristupiti postizanju
stvarne demokratije",
kazao je Vestendorp.
On je podsjetio da je,
ipak, neophodno stvoriti
još niz uslova za ulazak
inozemnog kapitala i
uspostavu
tržišne
ekonomije.
"Mom
nasljedniku,
austrijskom diplomati
Volfgangu
Petriču
(Wolfgang Petritsch)
ostavljam nedovršen
zadatak, čašu samo do
pola punu", kazao je
Vestendorp.
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Including IRAs that really add up when you need
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today. When you need great insurance, you'lJ find
we're on our toes.
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Sales Representative
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Teleport Dr.
Staten Island, N. Y. 10311
Phone: (718) 494-7736 ext.1S7
Cellular: (917) 406-3603
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Metropolitan Life Insurance Company, New York, NY 10010
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Tužioci Mark Hafll10n i Gregori Kehoe pred sudijalTIa
Haškog tribunala prozivaju Franju TuđlTIana
TUĐMANOVA

ODGOVORNOST
ZA
v
ZLOSTAVLJANJE
BOSNJAKA
JE
v
OCIGLEDNA

F

ranjo Tuđman snosi krajnju
odgovornost
za
zlostavljanje Bošnjaka ·
tokom rata u Bosni i Hercegovini
suština je završne riječi tužitelja
"u slučaju Blaškić". Tužioci Mark
Harmon i Gregori Kehoe već dva
dana Haškom tribunalu
potkrepljuju dokazima ove
tvrdnje, a prema njima su zločin
koji je izvršio Blaškić bili dio
plana koji su stvorili predsjednik
Franjo Tuđman i njegovi politički
saradnici s ciljem da se Bošnjaci
istjeraju sa onih područja koje bi
prema tom planu anektirala
Hrvatska. General Tihomir
Blaškić tereti se i za zločin u
Ahmićima, što je tek jedna od
tačaka optužnice, a prema tužiocu
Kehoe, taj zločin "logičanrezultat
političkih aspiracija Hrvatske
koje je uobličio Franjo Tuđman i
koje su njegove opsesije".
Dokaze za tvrdnju tužilac je
našao u Tuđmanovim knjigama iz
1981. godine u kojima on naučno
dokazuje da su veliki djelovi
Hrvatske kao rezultat turskih
osvajanja ušli u sastav Bosne i
Hercegovine, te kako su BiH i
Hrvatska istorijski povezani i
zajedno čine nedjeljiv geografski
i ekonomski entitet. Kao odraz
takve politike je i tretiranje nas
Bošnjaka da smo mi Hrvati
islamske vjeroispovijesti i da smo
mi isti narod da imamo sada samo
različite religije. Ne rijetko smo u
ovih posljednjih nekoliko godina
slušali i izjave o Hrvatskoj do
Drine ili o granici na Drini. U
nekim hrvatskim institucijama i
dan danas vise određene karte
gdje su granice Hrvatske uključile
i Bosnu i Hercegovinu, dakle
granica na Drini je označena
podebljanom crtom a unutrašnje
granice BiH prema Hrvatskoj su
obilježene kao granica neke
hrvatske provincije, što očigledno
vrlo argumentovano govori i o
određenom tretmanu BiH od
strane nekih hrvatskih zvaničnika
na tom prostoru. Ovog puta se još
jednom pred sudijama Haškog

tribunala našla čuvena salveta na
kojoj je Tuđman nacrtao sliku
podjeljene Bosne i Hercegovine,
što je prema riječima tužioca Par
eksalans dokaz ideja koje su
korijen zlodjela u BiH. Sukob u

generala Praljka i da ih ne
nabrajamo, te dodjela im
određenih činova
drugih
priznanja i kasnije njihov
povratak na određene dužnosti u
Hrvatsku vojsku ne govori na
najočigledniji
način

o
umješanosti
Hrvatske u
određene

državne
poslove BiH.
Tuđmanovo

presijecanje
vrpce i puštanje
u
pogon
Aluminijskog
kombinata u
Mostaru prije
dvije godine te
njegove
nenajavljene
posjete
određenim

državnim
institucijama
Bosne
I
Hercegovine,
FRANJO TUĐMAN
n e k i m
BiH se u posljednje vrijeme se područjima ove države i njegovi
osvjetljava sa različitih aspekata
govori održani u Mostaru,
pa i nedavno donešena odluka
Čapljini, Širokog Brijegu,
Prizivnog sudskog vijeća prema Ljubuškom, Livnu i nekim
kojoj je u BiH na djelu bio
drugim mjestima takođe su samo
međunarodni sukob ne idu nimalo
rezultat takve Tuđmanove
na ruku ni samom Franji politike. Privatizacija koja se u
Tuđmanu. U završnoj riječi u
posljednje vrijeme vrSI po
slučaju Blaškić, Harmon i Kehoe
Hercegovini gdje se velika
dokazuju dakle nadzor jedne bosansko-hercegovačka imovina
države nad vojskom u drugoj
stavlja u ruke nekih hrvatskih
državi, odnosno hrvatskog
moćnika i tako na jedan tih, ali
državnog vrha nad HVO-om. Pa veoma brutalan način dio Bosne i
zar i sam Tihomir Blaškić nije
Hercegovine postaje hrvatsko
jedan od tih dokaza. U momentu vlasništvo samo je još jedan
kada Međunarodni sud u Hagu argumenat više koji govori o
podiže optužnicu protiv njega pretenzijama Hrvatske prema
Franjo Tuđman kao predsjednik BiH. Da ne spominjemo
hrvatske Države dodjeljuje mu Karađorđevo i mnoge druge
određena priznanja i raspoređuje
razgovore i dogovore naših
ga na poslove inspektora u susjeda o sudbini inagodbama
hrvatskoj vojsci . Pa zar nije i oko Bosne i Hercegovine. Pa zar
postavljanje svih dosadašnjih nije sukob određenih hrvatskih
visokih dužnosnika u HVO zvaničnika koji su se nalazili na
rukom Zagreba , počev od visokim pozicijama u hrvatskoj
državi a koji su bili protiv
generala Petkovića, Rose,

politike Franje Tuđmana i
njegova odnosa prema BiH počev
od Mesića, Manolića, generala
Špegelja, Prkačina, Šeparovića i
mnogih drugih, nije dokaz takve
Tuđmanove politike prema Bosni
i Hercegovini.
U ovakvu elaboraciju mogli bi
uključiti
mnogo drugih
argumenata ali za sada je
dovoljno i ovo. I na kraju,
nadamo se da predstoji vrijeme
gdje će svak odgovarati za svoje
grijehe. Međutim, griješnika je
jako puno jer od Haškog tribunala
je ovih dana došla i procjena da
na području bivše Jugoslavije ima
oko 25.000 ratnih zločinaca a na
području BiH 15.000.
Drugi vrlo važan momenat koji
nam daje optImIzma prema
određenim glasovima koji dopiru
do nas je i sjednica Glavnog
odbora HDZ-a BiH koja je
održana u Neumu gdje se
ozvaničio određeni zaokret HDZa prema liberalnoj politici. Ovim
pitanjem domaća štampa se bavila
posljednjih dana a sve na osnovu

FRANJO TUĐMAN: U ALUMINIJSKOM KOMBINATU U MOSTARU
određnih kadrovskih vrteški koja
su izvršena u HDZ-u na ovom
skupu. Za novog potpredjsednika
izabran je Mato Franičević iz
Livna . Upražnjena mjesta u
sedmočlanom
Predsjedništvu
Stranke zauzeli su Zdravko Batrić
iz UskopIja i Mato Zovko iz
Žepča. Ovim izborom bili su
razočarani
pristalice Pere
Markovića i Vinka Zorića koji su
se nadali nekoj od ovih visokih
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pozicija. Zorić i Marković slove
kao pristalice najtvrđe struje u
HDZ-u. Osim kadrovskog
osvježenja veliko iznenađenje
javnosti priredio je i predsjednik
HDZ-a Ante Jelavić kojije tokom
svog obraćanja na ovom skupu
neuboč~eno mnogo govorio o
povratku Hrvata u sve krajeve
BiH te jasno i glasno zatražio
konstitutivnost Hrvata u
Republici Srpskoj. Razgovor na
temu konstitutivnost Hrvata u
Republici Srpskoj do prije
nekoliko mjeseci u ovoj stranci
smatrano je najvećom tabu
temom. Dan prije sjednice
središnjeg odbora Ante Jelavić je
posjetio i Banja Luku. Drugi
važan iskorak u njegovu izlaganju
jeste najava oštrog obračuna sa
kriminalom korupcijom i drugim
prljavim radnjama u vlastitim
redovima. Uz rečenicu koja će
svakako zadugo ostati u ušima
ovdašnje javnosti, "želimo
moralnu i pravičnu privatizaciju"
, kazao je Jelavić čime se kako
tvrde poznavaoci prilika u ovoj
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stranci i sam Jelavić svrstao u
malobrojnu ali moćnu skupinu
ljudi koju njihovi stranački
neistomišljenici podrugljivo
nazivaju Evropejcima.
Ostajemo u nadi da je ovo ipak
najava i obrta politike HDZ-a BiH
prema samoj državi Bosni
Hercegovini.
Rašid Nuhanović

o
v

RASELJAVANJE BOSNJAKA
PLAVA I GUSINJA
U New Yorku ima
Esad R.

čak

25.000 Bošnjaka iz ovog kraja

Krcić

IU lovom
kućom
osvrtu namjera je
da se izvrši analiza
egzodusa, odnosno
raseljavanja plavskih i
gusinjskih Bošnjaka u XX
stoljeću. Čitatelja radi, riječ
je o plavsko-gusinjskom
kraju, koji se nalazi ispod
planinskog vijenca
Prokletija, a također,
nedaleko od Peći (Kosovo),
Berana i granice Albanije.
Ovaj kraj koji ima oko 85%
bošnjačkog
i albanskog
stanovništva, svakako je po
procentu sa najvećim
raslojavanjem žitelja na
prostoru bivše Jugoslavije,
naravno do prije početka
ovog rata. Od poznatog
Berlinskog kongresa
(l 878.godine), gdje se
posebno raspravljalo o
plavskoj aferi, tj. o pripajanju
ovoga kraja (koji je pripadao
Turskoj carevini) Crnoj Gori, na
šta je revoltirano odgovorilo
bošnjačko i albansko stanovništvo
ovoga kraja, tj. da ne prihvataju
odluke Berlinskog kongresa. Od
tada pa do danas, žitelji ovog
kraja su na meti pravoslavne
militantne ideologije. Godinu
dana nakon Berlinskog kongresa,
došlo je do naoružanog napada
crnogorske vojske, koju je
predvodio vojvoda Marko
Miljanov, na plavski kraj. Hrabri
Bošnjaci, potpomognuti sa
Albancima iz Hota i Rugove,
uspjeli su da vojnički poraze
dobro naoružanu crnogorsku
vojsku na Boju na Nokšiću 3. i 4.
novembra 1879. godine. Crna
Gora kao novoformirana država,
sve do 1912. godine, nije se
smjela usuditi da napadne ovaj
kraj, koji je u tom periodu imao
izvjesnu autonomiju.
Međutim,
drama plavskogusinjskog kraja, posebno počinje
1912. i 1913. godine masovnim
ubijanjem i pokrštavanjem, zatim
mučkim napadom 1919. godine.
U toku NOR-a plavsko-gusinjski
Bošnjaci su dali veliki broj boraca

ostavljajući

svoj vatan i
razmišljajući

kada će se
vratiti tamo
gdje su rođeni.
Tada
su
najčešće

za oslobođenje ovih krajeva od
okupatora. To nije bitno utjecalo
da se popravi obespravljeni
položaj Bošnjaka u tadašnjoj
SFRJ. Također, isto se zna da su
Bošnjaci Plava i Gusinja uvijek
među prvima protestirali zbog
odnosa tadašnje Vlasti prema
njima. U ljeto -1967. godine,
Bošnjaci Plava i Gusinja su bili
prvi kada su održali Prvu
muslimansku revoluciju u
tadašnjoj Jugoslaviji. Zatim, opet
su bili prvi kada su 25. januara
1989. godine održali miting
protiv zahuktalog fašističkog
režima Slobodana Miloševića i
bolumente oko njega,
predviđajući šta će se sve
dogoditi sa njihovom braćom u
domovini Bosni i Hercegovini,
Kosovu i Sandžaku.

Krvave plavske
godine
Nakon relativno mirnog perioda
od 1880. godine, (kada su
Bošnjaci ponovo porazili
Crnogorce u Bitci kod Murine)

sve do 1912. godine, nije bilo
nekih većih sukoba. Nakon
izbijanja Balkanskih ratova 1912.
godine srpska i crnogorska vojska
je bila posebno kivna na Bošnjake
Plava i Gusinja, pa su najavili
veliku osvetu. Crnogorska vosjka
predvođena
zloglasnim
komandantomAvrom Cemovićem
je beskrupolozno i mimo
vojničkih propisa krenula na
goloruko bošnjačko stanovništvo
Plava i Gusinja. Historičari
bilježe, da su crnogorski vojnici
na najzvjerskiji način iskasapili
plavske prvake, posebno učene
ljude, kao i izvršili kolektivno
ubijanje na Racini i Previji. Tada
(po historijskim podacima),
ubijeno je blizu hiljadu ljudi ovog
kraja. Zatim, godine 1919. Plav je
ponovo napadnut od srpske
vojske, ali pod firmom
jugoslovenske vojske,jer je 1918.
godine stvorena Kraljevina Srba,
Hrvata i Slovenaca.
Sve je to utjecalo da se ponovo
uznemiri bošnjačko i albansko
stanovništvo Plava i Gusinja i da
se krene u masovna iseljavanja.
Tako su mještani ovog kraja
krenuli na jedan neizvjesni put,
napuštajući
svoj e kuće

odlazili u
Makedoniju,
Bosnu i daleku
Tursku.
I
danas potomci
ovih naših
muhadžira
žive daleko od
zavičaja svojih
predaka. Neki
su od njih u
dalekom
Izmiru.
Govore nam
naši Bošnjaci,
koji su se
susretali sa njima i bez obzira što
je prošlo tri, četiri koljena,
sačuvali su svoj lijepi jezik,
kulturu, adete ...

Plavsko-gusinjka
inteligencij a
između dva rata
Značajnu

ulogu u afirmaciji
nacionalnog vijeća
Plavsko-gusinjskog kraja imala je
inteligencija, koja je djelovala
između dva svjetska rata. Riječ je
o sinovima aga i begova koji su
imali sredstava za školovanje na
velikoj medresi u Skoplju, i na
više univerziteta u bivšoj
Jugoslaviji. Naravno, tu su se
isticali i sinovi iz seljačkih
familija koji su bili slabije
imoćni, a osjećali su dolazak
novog vremena i veliku potrebu
za školovanjem. Plavskogusinjska inteligencija je
uglavnom bila Uključena u NOPu. Naime, upravo na dan
oslobođenja Gusinja 21. avgusta
1944. godine, Centralni komitet
Crne Gore je donio olduku da se
bošnjačkog
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Bećo Bašić, Jusuf Redžepagić i
Aljo Hot vrate u Plav i Gusinje.
Očigledno
komunistri su
organizirali scenario za
likvidaciju bošnjačkih prvaka
Plava i Gusinja, naravno to su
uradili samo što pripadaju
bošnjačkom
nacionalnom
korpusu. Također, da ne bi
zauzeli neko značajno mjesto u
post- ratnom periodu u Crnoj
Gori i tadašnjoj Jugoslaviji. Na taj
nacm Bošnjaci su izgubili
najbolje sinove i ljude koji su
mogli reprezentovati Bošnjake u
pravom smislu riječi u tadašnjoj
Vlasti. Kada su se Crnogorci
oslobodili od najboljih kadrova iz
reda Bošnjaka, sa njihovim
narodom mogli su raditi što su
htjeli. Jer, o tome niko ne bi
mogao da kaže javno šta se sve
događa našem narodu. Metodama
policijskog zastrašivanja
žandarmerije iz ovog kraja nakon
rata iselilo je više hiljada
Bošnjaka.

Plavska revolucija
1967. godine
Nakon rata položaj Bošnjaka u
Plavu i Gusinju nije se bitno
promijenio u odnosu na predratnu
Jugoslaviju. Bez obzira što se
nova zemlja zvala Narodnom i
Federativnom i bez obzira što su
Bošnjaci masovno sudjelovali u
oslobađanju
zemlje. Prava
Bošnjaka samo su bila
deklarativna, ali stvarnost je
pokazivala nešto drugo. Iako je u
toku rata obećavano od strane
KPJ da će Muslimani kao narod
biti priznati, to se nije nakon rata
ostvarilo. Uplavskom
gusinjskom kraju, gdje je
apsolutno bošnjačko stanovništvo
poslije rata Bošnjaci ovog kraja,
može se reći nisu imali nikakva
prava. Vlast u ovoj općini su
držali pojedinci iz crnogorskog
(čitaj srpskog) naroda iz bratstva
Đuricana, Zogovica i Turkovića i
dr. A, ako su u vlasti sudjelovali
(nastavak na slijedećoj strani)

stanovništvo iako živi na svojoj
zemlji osjeća građanima drugog
reda. Tada se opet masovno
počinju
iseljavati u Bosnu,
Njemačku, SAD i druge zemlje.

Miting otpora
protiv
Miloševićevog

režima
GUSINJE: Ali-pašini izvori

IZ našeg naroda najmanje su
služili narodu kojem su pripadali.
Vrijeme je pokazalo da je većina
od tih (ne svi) radila po
direktivama iz Podgorice
zaboravivši pri tom interese svoga
naroda. To je nažalost bilo
prisutno i u drugim sandžačkim
općinama.

Zbog kršenja ljudskih prava i
obespravljivanje Bošnjaka u
ovom kraju u rano ljeto 1967.
godine, radni ljudi i građani i
zemljoradnici ovog krajajavno su
izašli na ulice i protestirali protiv

jedan vid revolta što je tada
birokratski režim Crne Gore
onemogućio
Bošnjacima da
izaberu svog čovjeka za
poslanika, a također
za
predsjenika opcme. Jer,
crnogorski vrhje tada tražio ljude
koji će raditi po njihovim
direktivama, a ne za interese
naroda iz čijih redova dolazi. Po
riječima starijih ljudi koji su bili
tada prisutni na ovim
demonstracijama, kako Je
prozvaše "Plavska revolucija",
ovaj skup nije bio uperen niti bilo

Nakon priznavanja Muslimana
kao naroda 1971. godine i to
deklarativno evidentiranjem
Ustavom SFRJ iz 1974. godine,
položaj našeg naroda se samo
malo promijenio i to može se reći
iz oblasti obrzaovanja kada su
Vlasti osnovali gimnaziju u Plavu
koju su mogli tada učenici
muslimanske nacionalnosti
pohađati. Naravno u tom kadru za
obrazovanje je bilo više nego
minimalan broj iz reda našeg
naroda. Obrazovni kadar su bili
Srbi i Crnogorci. Vjerujem da će
se mnogi naši bivši učenici sjetiti
koliko su im zla i muke za
vrijeme školovanja nanijeli ovi

narod.
Početkom

80-tih goidna
bošnjačka inteligencija uplavskoj
općini uzima maha,
ali ne
dovoljno da može zaštititi svoj
narod kao i spriječiti daljne
iseljavanje. Ipak, svj est ovog
naroda, koji je u čitavom ovom
stoljeću živio u pot1aćenom stanju
je posebno došla do izražaja
odupirući
se Miloševićevom
četničko- fašističkom
reZlmu.
Bošnjaci i Albanci plavskog
kraja, su se 25. januara 1989.
godine, digli na noge i ustali
protiv veliko-srpskog mitinga za
obaranje plavske Vlade na čijem
čelu je bio tada ekonomist
Dževad Musić . Može se reći da je
ova vijest brzo obišla prostor
bivše Jugoslavije, kao i van
granica iste zemlje, da su
Bošnjaci (tada još Muslimani) u
Plavu javno protestirali protiv
Miloševića
i nadolazećeg
fašizma. To je bio prvi javni skup
otpora i zasigurno se može reći
prvi anti-ratni miting na teritoriji
bivše Jugoslavije i protiv velikosrpskih apetita. Dok mnogima
nije bilo jasno šta nam priprema
veliko-srpska kuhinja sa tada još
JNA, to upozorenje je upravo
stizalo od Bošnjaka plavskogusinjske općine, da iluzije o
"bratstvu i jedinstvu" više ne
postoje. A da li je ikad
postojalo!? Također, poznato je
da su mnogim našim komšijama
I

PLAV: Hridsko jezero

rezIma koji nas je držao za
građane drugog reda. Tih dana po
sJecanju mnogih viđenijih
Plavijana u protestnoj povorci su
se našli gotovo svi Bošnjaci ovog
kraja, bilo je mnogo bosih koji su
istrčali iz obližnjih njiva i koji su
se pridružili demonstrantima.
Tada su demonstranti bili okićeni
raznim transparentima i
uzvikivali su tad poznate parole o
"bratstvu i jedinstvu". Tražili su
nacionalna i vjerska prava, kao i
prava da mogu slobodno birati
predstavnike iz bošnjačkog
naroda. Svakako protest je bio

protiv kog naroda, a također niti
profesori. Ja njihova imena iz
protiv države, ali policija je na
higijenskih razloga neću
brutalan način onemogućila
spominjati. Taj odnos prema đaku
učesnike da jasno i javno izraze
nije se bitno promijenio ni poslije
svoje stavove.
80-tih, a čak ni 90-tih godina.
Naravno, ovaj skup dao povoda
Također, poznato je da je jedan
da se mnogi vinovni~i protesta
dio prosvjetnih radnika iz reda
privedu od strane UD~e. Nad
Srbo-Crnogoraca učestvovao u
mnogim je izvršena to~ra u
zlogasnim četničkim hordama
prostorijama džamije "Sulta\ije" kada su rušili Dubrovnik, naravno
(o kojoj ćemo negdje naredil(~g
nije isključena mogućnost da su
puta pisati), koju je režim tad~ bili i po Bosni i Hercegovini da
upotrebljavao za zatvor i \ pljačkaju, ruše i ubijaju bošnjački
policijske prostorije. To je bio još \narod. Vjerovatno su bili sada i
Kosovu da ubijaju albanski
jedan dodatni element da se
bošnjačko, a također i albansko
\

Po\

Sab~H*,

do tada nerazdvojnim
prIjateljima
pale maske s lica nakon mitinga,
koji su se godinama skrivali iza
njih. Nakon ovog otpora
sredstva
javnog informiranja iz Podgorice
i Beograda su svakodnevno
satanizirali vinovnike ovog
s
k
u
p
a
Mnogi su bez ikakvog razloga
b
l
I
optuživani i zatvarani, ali
zahvaljujući tada snalažljivosti
Adema Bakovića kojije čitav tok
ovog mitInga snimio na
amaterskoj video kameri, ipak,
snimak sa dokazima je bio u
našim rukama. Možda je upravo
taj snimak spasio tada Bošnjake
Plava i Gusinja od još jedne
tragedije koja im je pripremana
na perfidan način.
Četnička agresija na BiH a
kasnije i na Kosovu dodatno su
ubrzali raseljavanje posebno
mlađeg stanovništva našeg kraja.
Naši mladići (vojno sposobni)
bili su izričiti i nisu htjeli da
ubijaju svoju braću. Na taj način
su pokazali da ne žele da
učestvuju u raznim vojnim i
političkim sastavima u koji su ih
htjeli prisilno mobilizirati civilne
i vojne vlasti Crne Gore. To im
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je bio još jedan dodatni element
da se upute prema Zapadu i
potraže bolji selamet.
Na kraju možemo konstatovati
da raseljavanje plavskih i
gusinjskih Bošnjaka iz dana u dan
se sve više povećava . Svjedoci
smo činjenice da ovaj kraj danas
jedva Ima dvadeset hiljada
stanovnika, računaJucI tri
varošice, pet mjesnih zajednica i
oko četrdeset sela i zaseoka. S
druge strane, prema historijskim
izvorima Plav je 1895. godine
imao čak dvadeset pet hiljada
stanovnika. Jasno, dvadeseto
stoljeće se završava sa velikim
raslojavanjem Bošnjaka i
Albanaca ovog kraja. U sred
raeljavanja naših ljudi možemo
slobodno konstatirati da po broju
stanovnika porijeklom iz Plava i
Gusinja imamo još jedan Plav i
Gusinje u Podgorici, Skoplju, na
Kosovu (Peć, Priština,
Mitrovica ... ), u Sarajevu. Ovaj
broj se svakodnevno povećava i u
zemlj ama zapadne Evrope
(Slovenija, Njemačka, Austrija,
Švicarska ... ). U Sjedinjemm
Američkim Državama računaju
da ima čak 25.000 sa najvećom
koncentracijom ovdje u New
Yorku. Našalost, iseljavanje
našeg naroda iz plavske općine ni
danas nije zaustavljeno. Pitamo se
da li je to neko od zvaničnika
općinske
Vlasti pokušao
spriječiti, a da ne spominjemo
republičke zvaničnike. Samo je
jedno činjenica koja se može
potvrditi da naši ljudi ostavljaju
prelijepe kuće i imanja kraj
plavskog jerzera i prelijepih Alipašinih izvora i odlaze u
neizvjesnot. Pa nije ni čudo što
većina naših ljudi kupuje kuće i
imanja ovdje na Apstejtu
(Upstate ), često podjsečajući ih na
rodnu grudu. Ali, usput ni nalik
tome .
Jasno nam Je svima zašto
crnogorski
srpski mediji
prešutkuju ovo masovno
iseljavanje Bošnjaka iz Plava i
Gusinja, ali zvanični općinski
organi Ci oni koji su do juče na
Vlasti bili) ne smiju prešutkivati
ove istinite činjenice . Gospodo,
argumenti su tu godinama pred
vama, srpiječite iseljavanje naših
ljudi i omogućite im da mogu
raditi i da žive životom dostojnog
čovjeka kako i dolikuje našem
čovjeku! Zato, svaki Bošnjak iz
Plava i Gusinja, potomci slavnog
gazije Ali-paše, i naših hrabrih
pradjedova i djedova moramo
imati u našoj podsvijesti za
povratak na svoj vatan ma gdje se
nalazili. Povratak na lijepa
plavska jezera i Ali-pašine izvore,
jer ova ljepota pripada upravo
nama!

KLINTONOVO PISMO JELAVIĆU

,

NADA ZA BUDUCNOST REGIJE
Bil Klinton uputio je pismo
p r e d s j e d a vaj u ć e m
Predsjedništva BiH Anti
Jelaviću u kome se kaže:
"Srešćemo se u Sarajevu,
pod
pokroviteljstvom
Europske unije, da bismo na
najvidljiviji i najsimboličniji
način pokrenuli Pakt o
stabilnosti . Jedva čekam da
se pridružim Vama i drugim
članovima
u
ovom
ambicioznom naporu na
promicanju stabilnosti,
demokracije, ljudskih prava
i gospodarskog prosperiteta
u regiji. Želio bih s Vama
podijelitinekarazmisljanjao
ovom sastanku. Samit Pakta
o stabilnosti pruža značajnu

prigodu za unapredjenje
vizije jugoistočne Europe,
koja se temelji na suradnji i
demokraciji, a ne na
nacionalizmu i nacionalnim
sukobima. Nadam se da ćete
Vi i Vaši susjedi na Samitu
napraviti nacrt plana
medjusobne suradnje, s
ciljem unapredjenja ovog
cilja. Ohrabrio bih vas da,
pored pitanja infrastrukture,
pokrenete prijedloge za
postizanje dugoročnog
razvoja i stabilnosti, te da
pokrenete pitanje tržišnih
reformi, demokratizacije i
regionalne
sigurnosti.
Nadam se da će Vaša vlada
na pripremnim sastancima

- - - - - - - - - - - - - - - - - Bosna i Hercegovina i Hrvatska

(

ovoga vikenda u Sarajevu
dati sve od sebe da pomogne
poboljšanju planova za
predstavljanje na Samitu. Te
pripreme će osigurati dobar
dijalog izmedju svih sudionika
i omogućiti nam da se
složimo oko ostvarenja ove
vizije. Sa Europskom unijom
i ostalim kolegama radim na
podržavanju vaše integracije
u globalni tržišni sustav i
vaših nastojanja da stvorite
poslovno okružje koje će
privući povećana strana
ulaganja, nužna za održiv
rast. Takodjer sam uvjeren da
bi se posredovanje za
obnovu i razvoj trebalo
zasnivati na načelima

Miloševićevom

vlašću,

zadržavajući mogućnost

brze integracije nakon što
on ode sa vlasti. Od
izuzetnog je značaja da
pošaljemo poruku da će
politički režim u Beogradu
stvoriti cvršću osnovicu za
stabilnost u cijeloj regiji.

-::=-=-=:..::=-==-==-==..;=-=-=:..::=-==-==-==..;=-=-=:..::~

POSTIGNUT
SPORAZUM O
GRANICAMA

Zbog kratkoće vremena nije
sigurno da će biti potpisan
tokom Samita * Sporazum
trebali
potpisati
bi
predsjednik Franjo Tuđman
i sva trojica članova
Predsjedništva
Sporazum o granicama
između Hrvatske i BiH
definitivno je postignut u
utorak navečer, ali zbog
kratkoće
vremena
potrebnog za tehničku
pripremu
njegovog
potpisivanja nije sigurno da
će biti potpisan tokom
Samita Pakta o stabilnosti
u Sarajevu, javlja BHP. To
je u telefonskom razgovoru
za Hinu u srijedu rekao
hrvatski ambasador u BiH
Damir Zorić, uz napomenu
kako e se sve uiniti da
sporazum bude potpisan u
petak 30. jula. - Hrvatska je
željela da potpisivanjem
Sporazuma o granicama
pruži dodatni doprinos
Paktu za stabilnost, jer taj
sporazum svojom važnošću
to zaslužuje - rekao je
ambasador Zorić. Inače,
bilo je najavljivano da će se
potpisivanje sporazuma

transparentnosti i integriteta,
kroz otvorenu i poštenu
konkurenciju, koja može
olakšati
sudjelovanje
poduzeća iz jugoistočne Europe. Sve su vodje iz regije
pozvane u Sarajevo, osim
jednoga
Slobodana
Miloševića. Bit će jako bitno
da Samit ukaže na
izoliranost Srbije pod

dogoditi prije početka
Samita, a najkasnije u
četvrtak, međutim, stvari su
se
u
međuvremenu
zakomplicirale. - Najvažnije
je da je sporazum, ipak,
postignut, no činjenica je da
je za tehničku pripremu
potpisivanja ostalo jako
malo vremena, budući da
ona zahtijeva mnoštvo
pojedinosti, a svima su
snage u ovom trenutku
usmjerene na pripreme oko
sudjelovanja na Samitu rekao je ?:orić. Sporazum bi
s hrvatske strane trebao
potpisati predsjednik Franjo
Tuđman, a za BiH sva
trojica
članova
Predsjedništva. - Taj se
sporazum odnosi na cijelu
BiH i sve njezine stanovnike
pa je logično da ga potpišu
sva trojica političkih čelnika
- rekao je Zorić.
Oklijevala srpska strana
Nije tajna, rekao je hrvatski
ambasador, da je postizanje
sporazuma
odgodilo
oklijevanje srpske strane,
koja je do posljednjeg
trenutka imala veliki broj
primjedbi.

Vestendorpovo obraćanje Vijeću
sigurnosti

BIH POSTAJE
DEMOKRATSKA DRŽAVA
Morao sam smijeniti sa dužnosti 16 visokih zvaničnika,
uključujući predsjednika RS Nikolu Poplašena, te
nametnuti 45 odluka ključnih za mirovni proces i
stabilnost u BiH

BiH je nakon kosovske krize
ojačala i zahvaljujući Paktu
stabilnosti, ona će ojačati i
više, izjavio je Karlos
Vestendorp
u
p r e k j u č e r a š n j e m,
posljednjem obraćanju Vijeću
sigurnosti UN u svojstvu
visokog predstavnika u BiH,
javlja Onasa. Vestendorp je
kazao da BiH može "poslužiti
kao model u traženju
regionalnog
rješenja
problema na Balkanu". - BiH
se mijenja i razvija, polako ali
sigurno ona postaje u
potpunosti funkcionalna
demokratska država _
ocijenio je Vestendorp i
dodao da je tokom njegovog
mandata uspostavljena
sloboda kretanja, mediji su
ostvarili kredibilitet i postali
više neovisni. Govoreći o

odlukama koje je morao
donijeti koristeći ovlaštenja
definisana Bonskom i
Madridskom deklaracijom,
Vestendorp je rekao da je
morao smijeniti sa dužnosti
16 visokih zvaničnika,
uključujući predsjednika
Republike Srpske Nikolu
Poplašena, te nametnuti 45
odluka koje je smatrao
ključnim za mirovni proces
i stabilnost u BiH. On je
podsjetio da je, ipak,
neophodno stvoriti još niz
uslova
za
ulazak
inozemnog kapitala i
uspostavu
tržišne
ekonomije.
Mom
nasljedniku, austrijskom
diplomati Volfgangu Petriću
ostavljam nedovršen zadatak,
čašu samo do pola punu kazao je Vestendorp.

Pozdravljam mogućnost
rada sa Vašom
vladom i drugim mladim
demokratskim vladama,
koje,
promicanjem
demokratske promjene u
Srbiji, mogu podijeliti mnoga
dragocjena iskustva. Željno
isčekujem nas susret u
Sarajevu. Naglašavanjem
naše nade za budućnost
regije, njenih naroda i
njihovih demokratskih vodja
od toga možemo napraviti
povijesni
trenutak .
Zahvaljujem Vama i Vašoj
vladi na ogromnom radu koji
ste napravili da biste Samit
ostvarili u tako kratkom
vremenu. Nadam se da će
zajedničkog

Samit, time što se održava u
Sarajevu, ućiniti oćiglednim
napredak postignut u
provedbi
Daytonskog
mirovnog
sporazuma.
Nestrpljiv sam da čujem o
vašim najnovijim odlukama o
ojačavanju Stalnog vojnog
povjerenstva i o smanjenju
vojnih izdataka", kaže se na
kraju pisma američkog
predsjednika
Klintona
u p u ć e n o g
p r e d s j e d a vaj u ć e m
Predsjedništva BiH Anti
Jelaviću , prenosi sarajevsko
O s lob o d j e n j e .

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

Sporazum sa Norveškom

Za troškove
Samita 120.000
eura
Kopredsjednik Vijeća ministara BiH Haris Silajdžić i
ambasador Kraljevine Norveške u BiH Tor Gislesen, su
potpisali Sporazum o odobravanju 120.000 eura od
norveške Vlade, namijenjenih troškovima održavanja
Samita Pakta o stabilnosti za jugoistoenu Evropu,javlja
BHP. Iznos će biti uplaćen na račun Centralne banke
BiH putem Doje banke u Frankfurtu. Norveška vlada,
imajući u vidu važnost regionalne stabilnosti u
čnoj
Evropi, izražava punu podršku
predstojećem samitu, saopćeno je iz Silajdžićevog
ureda.
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UKRATKO * UKRATKO
Zahtjev Edhema Bičakčića
Protesti u
RUGOVA
SJEDNICA DOMA
Leskovcu,
I DALJE
NARODA DO 7. AUKragujevcu i
U RIMU
GUSTA
Demokratske lige
Valjevu
Kosova
Ibrahim Ovaj dom Federalnog uputila parlamentu da se
Vođa

Protesti gradana Srbije protiv vladajućeg režima
nastavljeni su i preksinoć u Leskovcu, Kragujevcu i
Valjevu, prenosi Onasa. U Leskovcu je. protestiralo
oko 600 gradana, a za sinoć je bilo zakazano novo.
Tražeći smjenu jugoslavenskog i srbijanskog
rukovodstva, u Kragujevcu se okupilo oko 1.000
gradana, a u Valjevu oko 200.

Rugova izjavio je jučer
da nema svađe izmedu
njega i lidera OVK-a, ali
nije nagovijestio da će
se vratiti na Kosovo,
prenosi
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ Rojters. "Mi
HANAC SKILLS DEVELOPMENT CENTER razgovaramo.
23-16 30th Avenue
Nismo u ratu.
Astoria, NY 11102
U dobrim
Tel. (718) 626-3232
s
m
o
'BESPLATNO
odnosima s
OBRAZOVANJE I
n a š i m
ALAŽENJE POSLA
narodom",
ZA
rekao
je
IZBJEGLICE-USELJENIKE I
R u g o va,
AZILANTE
odgovarajući
NE ČEKAJTE JER JE UPIS VEĆ POČEO ZA:
na pitanje o
Službenik za kompjutersko računjane odnosima sa
* Kurs uključuje kucanje,
p o Ii t i č k i m
vođom OVKračunovodstvo, WP 6.0, Peach tree,
aHašimom

Lotus 1-2-3 i Business English
ENGLESKI KAO DRUGI JEZIK

Novi skandal u Hrvatskoj

HOME ATIENDANT ~ DOMAR
v'

NARUDZBENICA
ZA PRETPLATU
NA SabaH
Ime i Prezime
Adresa stanovanja
Grad - Država - Zip Code
Broj Telefona

Popunite gore navedene podatke, isjecite
narudžbenicu, priložite ček ili Money
order u željenom iznosu i pošaljite na
adresu redakcije
Adresa redakcije je:

SabaH

43 - 07 Broadway
Astoria, NY 111 03
U CIJENU PRETPLATE SU URAČUNATI I POŠTANSKI TROŠKOVI

PRETPLATA NA 3 MJESECA $25.00
PRETPLATA NA 6 MJESECI $48.00
PRETPLATA NA 12 MJESECI $96.00

razmatraju po hitnom i
skraćenom postupku. - Ako
pomenuti federalni zakoni ne
budu
razmatrani
predloženom roku, a
uzimajući u obzir njihov
značaj za funkcioniranje
federalne vlasti, bit ću
primoran da koristim ustavna
ovlaštenja isazovem
zajedničku komisiju koja će,
kod donošenja ovih zakona,
postupiti, takoder, prema
odredbama
U stava
Federacije,
stoji
Bičakčićevom
pismu
upućenom Peri Madžaru .
Kad je u pitanju Zakon o
pravima boraca, premijer
podsjeća da su svi rokovi
istekli, jer je prijedlog ovog
zakona
dostavljen
Parlamentu još 22. jula
prošle godine. Prema tome,
tolerancije u tom pogledu
više nema, podvlači Bičakčić

Tačijem.

IMPLOYMENT SERVIS

/ /-

parlamenta treba da
o zakonima koje
je usvojio Pre",stavnički
dom
Premijer Federacije BiH
Edhem Bičakčić zatražio je
od predsjedavajućeg Doma
naroda
Federalnog
parlamenta Pere Madžara
da najkasnije do sedmog
augusta zakaže sjednicu
Doma radi odlučivanja o
zakonima koje je usvojio
Predstavnički
dom,
saopćeno je jučer iz Ureda
za informiranje Vlade
FBiH.
Riječ
je
o
prijedlozima Zakona o
pravima boraca i članova
njihovih porodica, zatim o
izmjenama i dopunama
Zakona o unutarnjem
platnom prometu , te
federalnoj televiziji i
drugim zakonima koje je
Vlada Federacije BiH
odlučuje

ŠPIJUNI OPLJAČKALI URED OSCE-A U KNINU
Šta je Markica Rebić naredio svojim obavještajcima
* Gdje su završili kompjuteri
"Balkanski špijuni su se pokušali Posebno interesantni činili su
infiltrirati u UN-ov Tribunal za ratne uredi ovih međunarodnih
organizacija u Kninu i Sisku, jer
zločine kako bi utjecali na ishod
su upravo oni izravno bili
suđenja i doprli do svjedoka, vijest
je koju je emitirao Rojters čitirajući zaduženi za istraživanje
holandskog
portparola operacije "Oluja" . Kninska
obavještajne službe, koji je kao kancelarija OSCE-a opljačkana
glavnog krivca izdvojio Hrvatsku . je već tri puta na isti način .
Uslijedilo je potom i javno Posljednji put u martu ove
upozorenje
hrvatskim godine, ali svaka krađa - prema
obavještajnim službama kako ocjenama stručnjaka - izvedena
je krajnje amaterski, tako da su
međunarodna zajednica neće više
zatvarati oči pred "nespretnim i predstavnici međunarodne
nelegalnim
obavještajnim zajednice veoma lako utvrdili ko
operacijama
hrvatske stoji iza njih . To je, dakako,
obavještajne službe". Jedinstvena naškodilo ionako poljuljanoj
je ocjena da je do ovakvog reputaciji Hrvatske i njene
upozorenja došlo nakon što je obavještajne zajednice , koja je
Markica Rebić, savjetnik Franje u posljednje vrijeme izvor svih
Tuđmana
za
nacionalnu afera koje potresaju Hrvatsku :
sigurnost, naredio pripadnicima od nezakonitog prisluškivanja
hrvatskih obavještajnih službi da novinara, opozicionih političara,
iz javnog života,
provale u urede OSCE-a u ljudi
rezultata
Hrvatskoj, jer je vjerovao da namještanja
posjeduju informacije o tajnim nogometnog prvenstva itd.
svjedocima, koji bi Haškom Razlog više da, kako se doznaje
izvorima
bliskim
tribunalu mogli dati informacije o u
predsjedničkom
uredu,
Franjo
zločinima koji su se dešavali u
Tuđman
"bude
zgromljen"
vrijeme "Oluje" i "Bljeska"!?
saznanjem da je Markica Rebić
Rebićeva ideja, prema pisanju
na
svoju ruku poduzeo akciju
"Nacionala", polazila je od toga da
se posmatračima OSCE-a i "čišćenja haških dokaza i
UNHCR-a na području Krajine svjedoka" po Krajini, kako bi se
ukradu kompjuteri u kojima su na minimalnu mjeru svela
istrage
o
pohranjeni svi dosijei svjedoka i mogućnost
dogadajima tokom i nakon
priče o eventualnim ratnim
"Oluje".
zločinima počinjenim u "Oluji".
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Shop Gothic for Incredible Solid Wood Savings

~

SOLID
PINE

LINGERIE

WITH SIX
DRAWERS
17"

··~',",WINDSOR

SOLID~~i
'rl
BACK PINE

17"

X

55"

sale

SWIVEL BOOK·
CASE
'~~!t
BAR with
Three lil
Adjustable
STOOL Shewes
N

X

Reg. $270

$229

10" x 14" x 48"
Reg. $70

Ash Reg. $300

Sale

sale $249

PINE

STANDING

WARDROBE
CWSET
WfDI1WO PINE
DOORS 6DRAWER
" x 42" X 73" DRESSER with
Reg. $350 Metal GUde Tracks 21" x 49" x 30"

PINE

CIDNA
CWSET

STORAGE

#CC2

Reg. $500

Sale

sale ~~s:!69

CEDARCHEST

Light Oak Finish 16D x 40W x 18H

~~$199

1Ash

Reg. $380 sale S319 1

Corner Benches #SBN 47" x 64" Reg. $360 . .sale $299
Table #TN] 31" x 47" Reg. $180 .. , .. , .. , . .sale $149
Chair #TIC Reg, $60 .....................saJe $43

QUEENS

MANHATTAN

LONG ISLAND

FACrORY SHOWROOM

1655 2nd Avenue (cor, 86th St.) (212) 288-2999
2543 Broadway (bet 951h & 96th St.) (212) 749-2020
1601 2nd Avenue (cor, 83rd St. (212) 472-7359
360 6th Ave (bet Waverly & Washington PI.) (212) 982-8539
104 3rd Avenue (cor. 13th St.) (212) 420-9556
715 9th Ave, (cor, of 49th St.) (212) 246-9525

CAllE PlACE 245 Old Country Rd, (516) 333-5560
FAllMNGDAl.f 2119 Broad Hollow Road
(Rou1e 110) (516) 777-7580
BAYSI\ORE 609 E, Main St (516) 969-2203
W. HEMPSTEAO 540 Hempstead Tpke, (516) 505-1501
GREAT NECK 128 Northern Blvd, (516) 466-8227

ASTORIA 27-50 1st St. (Mon,-Sat. 9-5) (718) 626-1480
ASTORIA 28-49 Steinway Street (718) 932-0830
RUSHING 36-48 Main Street (718) 762-6246
JAMAICA 148-02 Jamaica Avenue (718) 297-1109
REGO PARK 9HJ7 Queens Blvd, (718) 275-4555
OZONE PARK 100-2 Rockaway Blvd, (718) 641-4767

BROOKLYN
BORO HAll 31 Smfth St. (nr. Fu~on) (718) 625-2333
WlWAMSBURG 875 Broadway (718) 443-1916
BAY RIDGE 6929 5th Ave, (nr, Orvington Ave, (718) 745-0715
PARK lUPE 100 71h Avenue (718) 789-7580
FlATBUSH 2054 Flatbush Ave. (Off Ave, P) (718) 253-0026

BRONX

NEW JERSEY

2163 Whtte Plains Rd, (n[ Pelham Pkwy) (718) 863-7440
2366 Universffy Ave. (co[ Fordham Rd. (71B) 365-9333
1955 Westchester Ave" Parkchester (71 B) 239-4667

BAYONNE 629 Broadway (201) 437-8848149
PARAMUS 175 Rt 4 West (201) 368-7999
HDIIOKEN 216 Washington St. (201) 459-0459

5rATEN ISLAND

WESTCIIE5IER

NEW STORE 1756 Forest Ave., (at Richmond Ave. in
Shoprite S.hoppjng Center) (71~) 4!7-6363 t ' t

Y~ 2167 Central Park Ave, (914) 779-7422
BMSFOIID 15 Main.Street (914)..345;6161

- ,

i

I )

FACTORY
SHOWROOM AND
CIlARANCE CENlER

CiC_liI-

at 27-50 1ST STREET, ASTORIA
(718) 626-1480 • Mon - Sat 9-5

mg~~Rs

'PINE IS SOLID PINE, BIRCH AND OAK ARE SELECTED VENEERS.
PAINTING, STAINING & MICA FINISHES DONE ON REQUEST,
NOT RESPONSIBLE FOR TYPOGRAPHICAL ERRORS.

VISOKI PREDSTAVNIK SUSPENDIRAO DIO
KRITERIJA
Visoki
predstavnik smještaj. To se odnosi
UPUTSTVO
O KRITERIJIMA ZA
Carlos Westendorp je i na predratne stanare
DODJELU DRUGOG
dalje veoma zabrinut nekih 12 hiljada stanova
STANA NOSIOCU
zbog nepravilnosti u u Sarajevu i velikom
STANARSKOG PRAVA
zakonima
i broju stanova u drugim
ILI SADAŠNJEM
administrativnim gradovima Federacije.
KORISNIKU
postupcima Federacije
Bosne i Hercegovine Visoki
predstavnik
koje se tiču prava poziva Vladu Federacije Tačka 1.
izbjeglica raseljenih lica da izvrši, uz konsultacije Ovim . up~~stvom utv~djuiu
na povratak u svoje sa OHRom i drugim se kriteriji za donosenje
k~n~nalnog-_
domove. Procedure z a i n t e r e s i ran lm__ od_l~k.~
uspostaVljene u aprilu m e d j u n a r o d n i m zupanlj.sK?g organa uprave
1998. godine za povrat o r g a n i z a c i j a m a, o dodj~11 dru.go.g stana
privatne imovine i sveUkupan pregled svih ~~dašnj.em kOrisniku stana
.
. III nosIocu stanarskog
imovine udrustvenom zak<:,~a, pr<:'Plsa ~ prava u smislu člana 3.
vlasništvu
ne admlnl.stratlv~lh p~aks~ stav 6. Zakona o prestanku
funkcionišu efektivno. vezanih :za ImOVinU I primjene Zakona o
Mada je došlo do stanovanje .. Svrha tog napuštenim stanovima
poboljšanja situacije pregle~a je da. ~e (Službene
novine
tokom 1998., ciljevi pronadjev odgo~araju~a Federacije BiH, broj 11/98Aneksa 7 Daytonskog ravnoteza
IzmedjU u daljem tekstu:Zakon).
sporazuma su još uvijek prava onih koji se žele
daleko od toga da budu vratiti na svoju imovinu Tačka 2.
realizirani.
u Federaciji i prava U roku od 30 dana od dana
raseljenih lica koja sada donošenja rješenja iz člana
Visoki
predstavnik žive u Federaciji, kao i 6. Zakona kojim je nadlečni
priznaje da postoje da
se
omogući
organ uprave utvrdio da u
stvarni
praktični
progresivna stanu stanuje novi nosilac
problemi
u implementacija Aneksa stanarskog prava, davalac
stana na koričćenje će
implementacjii
tih 7.
predloziti
nadležnom
zakona, naročito u vezi
odredbe koja predvidja Dok se ovaj pregled ne kantonalnom-županijskom
da se nadje alternativni završi,
Visoki organu uprave kome da
smještaj raseljenim predstavnik smatra da dodijeli stan, sadašnjem
licima koji borave u je potrebno da poduzme korisniku ili nosiocu
stanovima na kojim već mjere koje bi spriječile stanarskog prava u skladu
postoje
stanarska da izbjeglice i raseljena sa ovim kriterijima.
prava. On je stoga lica trajno izgube pravo
predložio podizanje na povratak u svoje Tačka 3.
kantonaInisuspenzije realizacije predratne domove. Nadležni
županijski organ uprave će
stambenih projekta Zbog toga je Visoki
u posupku utvrditi da je
Europske Komisije u predstavnik
donio sadašnji korisnik nosilac
Sarajevu da bi se slijedeće Odluke:
stanarskog prava stečenog I
pomoglo povećanju
prije 7. februara 1998.
raspoloživog 1.Član 3. Paragraf 6
godine u skladu sa
stambenog prostora. Zakona o prestanku Zakonom o stambenim I
Medjutim, jasno je da sa primjene Zakona o odnosima i zakonima i .
strane Federalne vlade napuštenim stanovima propisima o napuštenoj
nije bilo i još uvijek se suspend uje. To je imovini koji su se u to
nema
adekvatne odredba koja dopušta vrijeme primjenjivali.
odanosti
da
se da se predratnim
raspoloživim stanarima
dodijeli Tačka 4.
stambenim prostorom alternativni smještaj u Nadležni
kantonalipropisno upravlja.
slučajevima
gdje županijski organ uprave ne
postoje dva stanarska može dodijeliti drugi stan
Visoki predstavnik ne prava na isti stan. nosiocu stanarskog prava
može prihvatiti Kriterije 2.Suspendira
se ili sadašnjem korisniku
usvojene od Federalne prodaja stanova licima ako:
vlade o ponovnom koja su stekla stanarsko a.on ili član njegovog
dodjeljenju stanova po pravo nakon 30. aprila porodičnog domaćinstva
ima u vlasništvu stambenu
Članu 3. Paragraf 6. 1991.
jedinicu
na teritoriji
Zakona o prestanku
Federacije
BiH
primjene Zakona o Ove mjere ne mijenjaju
napuštenim stanovima. zakone niti se trajno b.on ili član njegovog
Ti Kriteriji su .usvojeni mijenjaju prava bilo porodičnog domaćinstva
dok su pregovori sa kojeg lica. Medjutim, ima stanarsko pravo na
stanu
na
teritoriji
OHRom još bili u toku, i mjere
sprečavaju
Federacije BiH
to uprkos primjedbama daljnje
pogoršanje c.on ili član njegovog
visokih članova vlade i pravnog
položaja porodičnog domaćinstva
vladinog pravnog ureda. izbjeglica i raseljenih ima u vlasništvu drugu
Usvojeni Kriteriji su lica sve do rješavanja stambenu jedinicu ili je
jasno protivni Aneksu 7. različitih problema u nosilac stanarskog prava
i otvaraju mogućnost da vezi sa postojećim na drugom stanu na
povratnici mogu izgubiti zakonima. Ove odluke teritoriji BiH.
svoje predratne stanove ostaju na snazi do
i istovremeno biti daljnjeg.
Tačka 5.
uskraćeni za alternativni
Nadležni
kantonalni-

županijski organ uprave
odlučit će da se nosilac
stanarskog prava vrati u
stan u kome stanuje
sadašnji korisnik ukoliko je
broj članova porodičnog
domaćinstva
nosioca
stanarskog prava veći od
broja članova porodičnog
domaćinstva sadašnjeg
korisnika.
Pri donošenju odluke iz
stava 1-:-DVe tačke,
kantonalni-županijski organ imat će u vidu da
nosilac stanarskog prava,
odn. sadašnji korisnik
stana, obzirom da broj
članova

porodičnog

domaćinstva

polazu pravo
na stan veličine kako
slijedi:
a.samac-garsonijera ili
jednosoban stan b.dva
člana

porodičnog

domaćinstva-jednosoban

ili jednoiposoban stan c.tri
člana

porodičnog

domaćinstva

jednoiposoban
dvosoban stan
člana

ili

dvoiposoban stan e.pet ili
više članova porodičnog
domaćinstva-trosoban ili
veći stan.
Članovima porodičnog
domaćinstva

smatraju se
osobe iz člana 6. Zakona
o stambenim odnosima
koje su to svojstvo imale u
vrijeme donošenja rješenja
o proglašavanju stana
napuštenim.
Tačka

6.
Nadležni
kantonaInižupanijski organ će cijeniti
posebne okolnosti u kojima
se
nalaze
nosilac
stanarskog ili sadašnji
korisnik, te prioritet dati
licima koja polazu pravo po
osnovu slijedećih posebnih
okolnosti:
a.invalid nekog od članova
porodičnog domaćinstva i
prilagodjenost
stana
njegovim
potrebama
b.razlozi iz člana 8. stav 4.
Zakona o stambenim
odnosima

d.četiri

porodičnog

domaćinstva-dvosoban

ili

Tačka

7.
Nadležni

kantonalni-

županijski organ odlučit će
da se nosiocu stanarskog
prava dodijeli drugi stan
pod slijedećim uvjetima:
a.da je stan prazan i
trenutno na raspolaganju
nosiocu stanarskog prava
b .da je drugi stan
neoštećen i uslovan za
stanovanje
c.da je drugi stan
odgovarajuće veličine za
sve članove porodičnog
domaćinstva
nosioca
stanarskog prava koji se
vraćaju u smislu tačke 5.
ovog uputstva
d.da se drugi stan nalazi u
dosegu od 10 km od starog
stana
e.da drugi stan nije
predmet
neriješenog
zahtjeva prema Zakonu o
preuzimanju zakona o
stambenim odnosima
(Službene
novine
Federacije BiH, broj 11/98),
zahtjeva za restituciju ili
drugog spora.
Tačka S.
Ovo uputstvo stupa na
snagu danom objavljivanja
u Sluzbenim novinama
Federacije BiH.

FRAN

L

Tel: 1-888-484-9872
y

Zelim da Vas iznenadim sa kvalitetom
ipovoljnošću usluga

,1 -------------------,
NEW YORK

20.jula do 7.sept $760+Tax SARAJEVO
7. sept. do l.nov.$580+Tax MOSTAR
l.nov. do l.april.$445+Tax BANJALUKA

WASHINGTON
20.july do 7.sept. $790+Tax
7.sept. do 1.nov. $600+Tax
1.nov. do 7.apr. $466+Tax

PHOENIX

SARAJEVO
MOSTAR
BANJALUKA

SARAJEVO
MOSTAR
BANJALUKA
LOS ANGELES - SAN FRANCISCO
20.july do 7. sept. $900+Tax SARAJEVO
7.sept. do 1.nov. $720+Tax MOSTAR
1.nov. do 1.april $567+tax BANJALUKA
Vrlo povoljne cijene i iz drugih mjesta širom Amerike
20.july do 7. sept. $960+Tax
7.sept. do 1. nov. $780+Tax
1.nov. do 1.april $645+tax
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Vojni sud u
Beogradu
Đinđić se
brani sa
slobode

Olbrajt danas na
Kosovu
SARAJEVO, 29. JULA (ONASA) - Američki državni
sekretar Madlin Olbrajt (Madeleine Albright) stiže
danas na Kosovo, gdje će odvojeno razgovarati sa
predstavnicima Srba i Albanaca.
Kako je javila Beta, M. Olbrajt će u prvim popodnevnim
satima posjetiti manastir Gračanicu, gdje će razgovrati
sa liderom Srpskog pokreta otpora (SPOT) Momčilom
Traj kovićem .
Američki državni sekretar trebalo bi da razgovara i sa
predstavnicima Demokratskog saveza Kosova,
predsjednikom privremene vlade Kosova Hašimom
Tačijem i komandantom Kfora, generalom Majklom
Džeksonom (Michael Jackson).

Savez za
promjene
traži
formiranje
vlade
eksperata
SARAJEVO, 29 . JULA
(ONASA) - Potpredsjednik
Demokratske stranke I
gradonačelnik Niša Zoran
Živković izjavio je sinoć u
Vranju da Savez za
promjene (SZP) traži
formiranje ekspertske vlade
u kojoj neće biti lidera
opozicije.
Kako je javila Beta, on je kao
moguće
kandidate za
predsjednika ekspertske
vlade pomenuo bivšeg
guvernera Narodne banke
SR Jugoslavije Dragoslava
Avramovića, ekonomistu
Mlađana Dinkića, sudiju
Ustavnog suda Srbije
Slobodana
Vučetića ,
stručnjaka za međunarodno
pravo Tibora Varadija i
ekonomistu
Ljubomira
Labusa .

Donatori za
Kosovo
Prvo obnova
kuća
Predstavnici više od 100
zemalja i organizacija sastali
su se jučer u Briselu kako bi
raspravljali o obnovi Kosova,
javlja
Dojče
vele.
Donatorska konferencija
pod
predsjedavanjem
Evropske komisije i Svjetske
banke trebala bi najprije
osigurati sredstva za obnovu
porušenih kuća do početka
zime . Prema procjenama
Evropske
komisije,
neophodno je prikupiti oko
dvije milijarde maraka kako
bi se popravilo više od
120.000 kuća i uspostavilo
snabdijevanje strujom .
Evropska unija najavila je
jučer da će dodijeliti i 380
miliona eura (403 miliona
dolara) makroekonomske
pomoći Rumuniji, Bugarskoj
i Makedoniji kako bi se
nadoknadili gubici koje su te
zemlje
imale
tokom
kosovske krize .
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I podrucja Plavske OPStl::' I
I u dvije destodnevne I
I smjene, od 9. do 29. I
I avgusta,
boravice I
I besplatno u Djecijem I
IOdmaralistu u Sutomoru. I
Rijec je o djeci iz
I najsiromasnijih porOdica, I
I ili koja su bez oba l
I roditelja,
I
Za
boravak
plavskih
I
djecaka i djevojcica I
I novac je obezbijedilo I
I Ministarstvo rada i l
I socijalnog staranja Vlade J
,-Crne Go..!!, _ _ _ _ ./

Pristižu izvještaji o
masakrima na
Kosovu

U jednoj
sobi ubijeno
47 Albanaca
Srpske snage su u aprilu
ove godine bacile bombu u
sobu kuće u selu Proklek u
kojoj je bilo najmanje 47
albanskih seljaka , među
kojima i 23-oje djece, a
nakon toga na njih pucali iz
mitraljeza, ubivši ih sve
izuzev šestero, javile su
agencije pozivajući se na
izvještaje istražitelja kršenja
ljudskih prava . Human
Rights
Watch
(HRW)izvještava da su
srpske snage sigurnosti
tada pokrenule žestoku
akciju slamanja albanskih
gerilaca napadom na jedno

srbijanske
Demokratske stranke
Zoran Đinđić pojavio se
jučer pred vojnim sudom
u
Beogradu
pod
optužbom da se nije
odazvao vojnom pozivu
za vrijeme NATO-udara
protiv SRJ, ali mu je
dozvoljeno da se brani sa
slobode. Tužilac je
odustao od zahtjeva o
pritvoru nakon što je
prihvaćena Đinđićeva

izjava da mu vojni poziv
nije uručen po propisima.
"Ako prevagnu pravni
razlozi, krivični postupak
će se obustaviti, a nastavit
će se ako je motivacija
politička. To zavisi od
Miloševića", rekao je
Đinđić izlazeći iz suda.
selo u kojem su ubile
najmanje 23 muškarca iz
velike albanske porodice.
HRW je tražio od Haškog
tribunala da pronađe
srpskog policajca poznatog
pod nadimkom Lutka i
razgovara s njim. Njega su
identificirali
preživjeli
navodnih zvjerstava u
području Glogovca. Istraga
ove grupe usmjerila se na
područja
Glogovca
i
Drenice . Izvještaj detaljno
navodi
masovna
pogubljenja, arbitrarna
hapšenja,
redovna
premlaćivanja, raširenu
pljačku i uništavanje škola,
bolnica i drugih civilnih
objekata
tokom
tromjesečnog
čišćenja

etničkog

na Kosovu.

Pentagon najavljuje promjene u
vrhu NATO-a

ZAŠTO ĆE
GENERAL KLARK
RANIJE OTIĆI S
DUŽNOSTI
Da li je uzrok povlačenja način
zapovjedanja NATO-udarima protiv SRJ
* Novi komandant general Džozef
Ralston
Glavni zapovjednik NATOa, Vesli Klark, obaviješten je
da mora napustiti svoju
funkciju u aprilu iduće
godine, izjavili su visoki
dužnosnici Pentagona, piše
"Vašington
post".
Pentagonovi
izvori
objašnjavaju da je riječ o
uobičajenoj rotaciji, ali
"Post" tvrdi da je general
Klark smijenjen nekoliko
mjeseci prije nego što ističe
njegov mandat i da je riječ
o nezadovoljstvu onime
kako je Klark vodio NATOovu
akciju
protiv
Jugoslavije. General Klark
potvrdio je jučer da će ranije
otići sa položaja, ali je
odbacio tvrdnju da je to
zbog NATO-ove akcije u
SRJ. Klark, koji je jučer
ujutro stigao u dvodnevnu
posjetu Litvaniji i Latviji,
rekao je da je tokom noći
imao kontakte u vezi sa
odlaskom. Upitan da li mu
je rečeno da se mora povući
zbog akcije na Kosovu ,
rekao : "Ne, da ja znam" .
Klark, čije je zapovjedanje
NATO-ovom
akcijom
izazvalo podjele u Bijeloj
kući i dovelo do nesuglasja
sa Pentagonom, treba otići
s dužnosti u aprilu, tri
mjeseca prije kraja man-

data . Prema najavama
Pentagona,
zamijenit će ga general
zračnih
snaga Džozef
Ralston, potpredsjedavajući
Združenog štaba američke
vojske . Tokom vojne
kampanje protiv SRJ, Klark
je zagovarao agresivnije
napade, a od Pentagona je
tražio odobrenje za kopnenu
invaziju u slučaju da zračni
udari ne budu dovoljno
efikasni. Objašnjavajući ovaj
potez, zvaničnici Pentagona
kažu da nema naznaka
nezadovoljstva Klarkovim
djelovanjem. Oni to opisuju
kao redovnu rotaciju kojom
će biti obuhvaćeni i ostali
regionalni komandanti .
zvaničnika

Priča

iz
Vašingtona
- To je priča koja dolazi iz
Vašingtona . Stupili su sinoć
u kontakt sa mnom - rekao
je Klark za Rojters dok je
išao na sastanak sa
zvaničnicima litvanskog
ministarstva
vanjskih
poslova. On nije želio dalje
komentirati
vijesti
o
prijevremenom uklanjanju
dužnosti.

.AhIned
Brokera~e Inc.
.
43-07 Broadway, Astoria, NY l fR}3
*Tel: 718 777-8236 * Fax: 718 777-8237
Predstavljamo najjeftiniju kompaniju za Auto - osiguranja
PROGRESSIVE INSURANCE COMPANY
i nudimo obavezno ili potpuno osiguranje vaših privatnih ill komercijalnih vozila
OMOGUĆUJEMO: DMV šestočasovm kun koji vam po američkom zakonu garantuje oduzimanje 4 negativna boda na "'ašoj vozačkoj
dozvoli kao i l 0·/0 sniženje troškova prilikom osiguranja vašeg vozila.

TAX RETURN SERVICES: Kao što su se mnogi već uvijerili, mi garantujemo 100·1. povrat takse na obostrano zadovoljstvo.
IMMIGRATION SERVICES: Nudimo vam profesionalnu ovlaštenu advokatsku uslugu za riješavanje svih vaših immigracionih problema.
OTHER SERVICES: Dodjite da se dogovorimo oko vašeg kućnog. biznis, životnog. zdrastvenog .ili bilo kojeg drugog osiguranja a ako \ ' llm
treba Notary ovlašćene usluge i faksiranje dokumenata mi vam stojimo na raspolaganju.
'

A.hrned Broker Inc. 43-07 Broach\"a\ ***Tel (718) 777-8237***Sub\\a\' G ili R do Stein\\"a\-a
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SPECIJALNO ZA SabaH GOVORI MUHAMED
ŠAĆIRBEY, AMBASADOR BOSNE I HERCEGOVINE U
UJEDINJENIM NACIJAMA U NEW YORKU

Bosna i Hercegovina je simbolika cijele
••
regIje
Intervju vodio: Rašid Nuhanović

P

ošto se radi o veoma
i interesantnoj
ličnosti
u bosanskohercegovačkoj
diplomatiji
donosimo nekoliko interesantnih
detalja IZ života gospodina
Muhameda Šaćirbey-a. Kao
srednjoškolac u više generacija se
isticao kao jedan od najboljih
studenata što je rezultiralo
stavljanja njegova imena na
počasnu ploču te srednje škole. U
vrijeme kada je njegovo ime
upisano na počasnoj ploči je bilo
još samo pet studenata, on je bio
šesti. Do tog momenta 30.000
studenata je završilo tu školu. Što
drugim riječima znači da je od
30.000 studenata on bio među
šest najboljih. U školi je igrao
Američki fudbal gdje je dobio i
određeno priznanje. Proglašen je
najboljim odbrambenim igračem
svog tima. Po završetku srednje
škole aplicirao je na Harvard
Univerzitetu i bio je primljen, ali
je kasnije odbio prijem iz
jednostavnog razloga što je želio
da bude neovisan i školarinu
plaća njegov fudbalski tim. Zbog
toga je otišao na Tulen
UniverzItet u Nju Orleansu u
Luizijani. Svakako da je to
njegove roditelje oneraspoložilo
jer su oni kao doktori koji su bili
zapošljeni u svojim profesijama
od početka svog dolaska u
Ameriku dobro ekonomski stajali
te im nikakva atletska stipendija
nije trebala. Harvard ustvari i ne
daje atletske s,tipendije. Međutim,
Harvard Koč je nazivao
Muhameda i ubjeđivao ga da
dođe na Harvard, međutim on to
nije prihvatio. Kad je otišao na
Tulen završio je svoj studij od
četiri godine za tri godine i upisao
se na Pravni fakultet koji je
završio sa visokim ocjenama.
Pravdajući svoje studiranje tamo
govorio je da se na Tulenu studira
Napoleonik kod, dakle
Napoleonov zakon a ovamo se
studira običajno pravo što znači
da Tulen odnosno Luizijana daje
malo više evropski aspekt prava.
značajnoj

MUHAMED ŠAĆIRBEY
Po završetku prava dobija titulu
doktora. Kasnije iz prve polaže
Njujork par. Upisao se na
posdiplomski studij na Kolumbija
Univerzitetu a usput je radio.
Radio je na mnogim poslovima
koji su bili visoko rangirani.
Jedno od njegovih posljednjih
poslova je posao u Security
Pacifik Merchand bank koja je u
to vrijeme bila šesta banka u
SAD-a. U toj banci Muhamed
Šaćirbey je bio stanji
potrpredsjednik banke. Iza togaje
osnovao svoju vlastitu kompaniju
u kojoj je on bio glavni. Sa tog
položaja je imenovan za
ambasadora Bosne i HercegovirIe

u Ujedinjenim Nacijama. Izvršio
je pred-radnje za prijem Bosne i
Hercegovine u Ujedinjene Nacije.
Prije otprilike šest mjeseci
izabran je za potpredsjednika
komisije Ujedinjenih Nacija koja
treba da pripremi sve za
formiranje kriminalnog suda u
Uj edirIj enim Nacij ama. Muhamed
Šaćirbey je u svakom slučaju bh.
diplomata' koji je učestvovao u
svim pregovorima i razgovorima
oko Bosne i Hercegovine u
međunarodnim relacijama. U
svjetskoj diplomatiji važi kao
jedan od velikih poznavalaca
globalne svjetske politike, upravo
zbog toga što je u posljednjih
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sedam osam godina imao veoma
veliki broj kontakata sa
najznacaJlllJlm svjetskim
diplomatama i političarima. To su
samo neki detalji iz života našeg
današnjeg sagovornika.

SabaH: U toku je velika
priprema Samita pakta o
stabilnosti jugoistočne
Evrope, ja bih Vas
zamolio da kažete šta to
za BiH znači a šta znač i
posebno ovo što se taj
Samit
održava
u
Sarajevu?

Muhamed Šaćirbey: Stvari
se više pamte po svojoj simbolici
nego po tome šta se konkretno
učini, Zato, ja mislim da će se
ovaj sastanak pamtiti više po
tome što će se održati u Sarajevu
nego po tome šta će se konkretno
donijeti. Na kraju krajeva ono što
se prije obećalo treba da se
ispuni, ne mislim da ćemo imati
neka nova obećanja sada. Nije to
samo važno u smislu da se
Sarajevo i Bosna pokazuju kao
centri regije nego to prije svega
pokazuje i nas kao jednu vrstu
ideala i kao jednu vrstu zajednice
koja treba da preživi ove sada
nacionalističke tendencije koje
imamo i sa jedne i sa druge
strane. Možda što je još važnije za
same Bosance da se Evropa ,
Amerika i slobodni svijet sve više
i više vežu za Bosnu zapravo za
budućnost Bosne i Hercegovine.
Za njih bi poraz multikulturne i
multietničke i slobodne Bosne i
Hercegovine značio i poraz
Amerike i Evrope. Zbog toga
mislim da u tom smislu trebamo
biti veoma zadovoljni. Šta
možemo konkretno očekivati?
Možemo da očekujemo da će se
sada učiniti jedan novi i jedan
dodatni napor da se dosta toga što
je obećano i usvojeno a nije
sprovedeno i implementirano u
stvarnosti sprovede i da je ovo
ustvari vrijeme da dođe do pune
normalizacije u Bosni i
Hercegovini. Posebno kad se radi
o povratku izbjeglica,
ekonomskom oporavku ,
stabilizaciji i ukupnoj političkoj
normalizaciji. Za mene ključni
momenat sada je to što se više
nikada Zapad ne može okrenuti
nazad, odnosno ne mogu
napraviti grešku da od Miloševića
prave nekakvu vrstu temelja mira
i stabilnosti u našoj regiji. To je
bila greška 1992. godine, greška i
1995. godine, i zato mi i dalje
tužimo Beograd za genocid koji
je izvršen u Bosni i Hercegovini
na sudu za Međunarodnu pravdu
u Hagu i sada vidite i Hrvatska
(nastavak na slijedećoj strani)

Kosovu. Ali, ja mislim da rješenje
u regiji treba da počne u Bosni u
tom smislu ako se ne uspije
uspostaviti pravi mir u Bosni i
Hercegovini onda će biti jako
teško iznaći i obezbijediti
stabilnost u cijeloj regiji.
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tuži Beograd
sudu u Hagu.

Međunarodnom

SabaH: Kad smo već tu,
možete
li
upravo
tumačiti našu tužbu koju
uglavnom Vi zastupate u
Međunarodnom sudu u
Hagu. Da li možete
komentarisati postupak
Živka
Radišića
kao
člana
Predsjedništva
BiH .odnosno
u
to
v
r
j
e
m
e
predsjedavajućeg

Predsjedništva koji je
devetog juna ove godine
protuustavno
donio
osobno
odluku
da
Svetozara
Miletića
imenije za koagenta BiH
u predmetu tužbe koju je
marta
1993.
pred
Međunarodnim sudom u
Hagu pokrenula
BiH
protiv Jugoslavije zbog
kršenja konvencije o

se pokazuje da se ovdje ne brane
interesi bosanskih Srba nego se
brane interesi ne samo Beograda
nego samog Miloševića, jer na
kraju krajeva ova tužba je protiv
njegovog režima. Bojim se da na
osnovu ovoga ne možemo
najpozitivnije tumačiti kako će
institucije BiH funkcionisati u
budućnosti. Možda je bolje da se
tako nešto pokazalo u ovom
momentu, jer konkretno to neće
biti ja mislim na našu dugoročnu
štetu, bar ja tako očekujem. S
druge strane kao što sam već
napomenuo a što je svakako jedna
ironija Hrvatska je podnijela
svoju tužbu protiv beogradskog
režima i oni će nju ganjati s
punom snagom Zagreba i
hrvatskog naroda. Ova tužba za
genocid u Bosni i Hercegovini
koji je izvršen nad bošnjačkim
narodomje specifična i zbog toga
što prije svega cijela BiH ima
interesa da preko ove tužbe mi
izađemo kao pobjednici. Bilo bi
zaista ironično ako jedan
državljanin zapravo jedan visoki

spriječavanju

kažnjavanju zločina
genocida. Ustav BiH
izričito
kaže
da je
Predsjedništvo
BiH
kolektivni organ i da
njegovi
članovi
samostalno ne mogu
donositi odluke. Vaš
komentar...
Muhamed Šaćirbey: To je
bio ilegalan akt, zato jer takva
odluka Radišića nema podrušku
Predsjedništva, s druge strane to
je stvorilo jednu veliku konfuziju
u Sudu lt' Hagu i to nas košta
vremena. S druge strane možda,
što je još važnije na ovom slučaju
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predstavnik BiH može da zaustavi
takav proces a s druge strane da
Hrvatska može bez ikakva
opterećenja da svoju tužbu ganja.
U ovom momentu ključna je

odluka gospodina Jelavića, jer on
kao
predsjedavajući
Predsjedništva BiH treba da jasno
odgovori Sudu da ono što je
gospodin Radišić napisao kad je
bio na mjestu predsjedavajućeg
BiH da to nije bila odluka
Predsjedništva i da to nema
nikakvu drugu važnost nego da je
to samo njegovo lično mišljenje.
Do sada takva vrsta odgovora
predsjedavajućeg Predsjedništva
gospodina Jelavića još nije
poslana Međunarodnom Sudu u
Hagu. Ja mislim da će se to brzo
desiti i da gospodin Jelavić
razumije i politčku i legalnu
važnost toga.
SabaH: Možete li sada
malo
konkretnij e
ocijeniti poziciju BiH u
svijetlu novih događaja
na Balkanu k a o što su
naprimjer ulazak NATO
snaga na
Kosovu
povlačenje
vojske
Slobodna Miloševića sa
Kosova kao i u svjetlu
velikih priprema Samita
o jugoistočnoj Evropi
koji će se održati krajem
ovog
mjeseca
u
Sarajevu?
Muhamed Šaćirbey: Za
takav odgovor treba više i
vremena i prostora. Ali, da se ja
ipak skoncentrišem i skrenem
pažnju na dvije stvari odnosno
tačke. Prva stvar je da Slobodan
Milošević nije rješenje nego je
problem, a druga stvar je da
integracija BiH u evropske i
sjevernoatlanske je ključ za
stabilnost ne samo u BiH nego i u
"cijeloj regiji, jer na kraju krajeva
u kom pravcu ide Bosna i
Hercegovina u tom pravcu ide i
cijela regija. Bosna je simbolika
cijele regije sa svih strana
uključujuĆi i one napore koje
međunarodna zajednica sada
ulaže u regiju. Kosovo je s jedne
strane dobilo dosta publiciteta
ovih zadnjih nekoliko mjeseci.
Ono što se naučilo u Bosni to se
upotrijebilo i primjenjivalo na

televiziji i koja je podigla svoje
ruke učeći fatihu i izgleda u tom
momentu zahvaljujući se Bogu
što je poslao Miterana da bude
čovjek koji će spasiti situaciju.
Gospodin Miteran nije bio taj
spasitelj on je čak bio đavo . Iza
toga sam upoznao lično Miterana
kojije
imao ogromne predrasude
SabaH: Ovih dana se
ne
samo
protiv Muslimana i za
obilježavaju
četiri
kako bi on rekao Srba nego protiv
godine
od
velikog
cijelog koncepta multikulturnog
masakra
pada
društva u Bosni i Hercegovini.
Srebrenice. Srebrenica
Dobro se sjećam kad smo
premijer Silajdžić, ja i naš
je bila zaštićena zona
ambasador u Francuskoj otišli
UN-a često se spominju
gospodinu Miteranu na jedan
imena Butrosa Butrosa
razgovor a to je bilo maja 1995.
Galija iJasuši Akašija.
. godine, tada nas je on počeo da
Smatra se da su oni
optužuje da smo mi kako nas je
mogli učiniti daleko više
on zvao bosanski muslimani,
krivi za ono što se dešavalo u tom
i
smatraju
se
oni
momentu oko Goražda i da smo
glavnim krivcima zbog
mi
inicijatori odnosno da smo mi
čega se ova zaštićena
na tom području počeli rat. Kada
zona i ovaj srebrenički
je saznao da je naš ambasador u
narod nije spasio. Na
Francuskoj Srbin pobjesnio je i
UN-a je taj događaj
optužio našeg ambasadora da je
izdajnik srpskog naroda. Iz ovoga
ostavio veliku mrlju. Šta
Vi mislite o tome kao ' se gledajući dugoročnije može
izvući uloga Amerike i može se
naš ambasador u UN-a?
objasniti njena uloga da napravi
bitan zaokret. Evropa je bila
Muhamed Šaćirbey: Nisu
donijela odluku da kada nije
to samo gospoda Jasuši Akaši i
mogla da riješi pitanje Bosne i
Butros Gali, postoje i mnogi drugi
Hercegovine da će oni pokušati
koji imaju odgovornost za
da izoliraju problem i da će tako
Srebrenicu. Ja ću spomenuti dva
izolirani slučaj sagoriti sam od
imena koja su zaslužili da ih
sebe i da će se tako problem
spomenem u ovom smislu a to su:
riješiti. Amerika je bila u tom
general Žan Vije i gospodin Karl
momentu neodlučna. I ne\<.i
Bilt. Jeste ostala takva vrsta mrlje
američki
političari
su bili
na cijeloj instituciji UN-a. Zbog
dosljedni da Evropa uzme ovakvu
toga smo mi i tražili zadnjih
inicijativu i možda su neki i bili
godina da se ovo pitanje istražuje
sretni da Evropa propadne u
zapravo da se napravi izvještaj šta
tome. Naša strategija je bila i svi
se desilo u Srebrenici. To smo
moji napori su i poslovi koje sam
pokušali i tražili i nekoliko puta i
ja radio u Njujorku su bili upravo
prije. Zadnje godine u Rezoluciji
to, da Amerika ne postane puni
Generalne Skupštine UN-a sa
partner takvom planu. I na kraju
ogromnim naporom i sa nekim
sada možemo da vidimo da
političkim rizikom ipak smo
strategija našeg angažmana je ona
uspjeli da se to usvoji i očekuje se
koja je na kraju bila usvojena od
taj izvještaj 15. oktobra ove
strane Amerike a daje Amerika u
godine. Kakav će biti taj izvještaj
svojoj strategiji pridobila sve
ja ne smijem da se upuštam u
druge evropske bar velike sile.
nekakvu vrstu takve predrasude.
Ono što je sada posebno
S druge strane ovo je bilo
ineteresantno je da su u ovom
potrebno kao prvi korak za bilo
momentu neke evropske sile čak
kakvu vrstu stalnog rješenja ovog
više spremne da se konfrontiraju
pitanja.
sa Miloševićem nego što su neki
u Pentagonu. To je malo čudno u
SabaH: Da li možete
smislu ako uporedimo gdje je
malo
konkretnije
London bio prije dvije godine a
gdje je sada. Amerika je ipak na
objasniti
ulogu
kraju
krajeva jedan od ključnih
Sjedinjenih Ameri čkih
ako ne i jedan od najvažnijih
Država od početka rata
partnera za Bosnu i Herceg<?vinu.
u BiH do danas?
Ja još uvijek nisam siguran da su
u Vašingtonu mnogi uvjereni o
Muhamed
Ša ćirbey:
nasoJ strateškoj važnosti.
Početkom rata gospodin Fransua
Gosopoda Merlin Olbrajt ili
Miteran je doputovao u Bosnu.
general Vesli Klark pa i neki
To je bilo negdje početkom jula
drugi znaju kakva je strateška
1992. godine i to je bila njegova
važnost BiH: Međutim neki drugi
lična inicijativa a poruka je
smatraju da ovo što oni sada
bila:"Ovo je Evropa, Ameriko vi
pomažu BiH da je to samo pitanje
niste Evropa, Mi smo Evropa i mi
dobre volje ili neke sadake prema
ćemo riješiti problem." Ja se
BiH.
dobro sjećam jedne naše nane
tamo koja je snimljena na
SabaH: Da li postoje
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određene

svi ravnopravni u
Republike Srpske.

ličnosti

iz
Američke Administracije
kojima ste Vi posebno
zahvalni i koji su Vas
posebno razumjeli
u
realizovanju
Vaše
strategije?
Muhamed
Šaćirbey:
Postoje mnogi ljudi. Spomenuo
sam gospođu Merlin Olbrajt,
spomenuo sam takođe generala
Ves li Klarka, sigurno je da
trebamo biti zahvalni i gospodinu
Holbruku, bar za neke stvari,
iako, ja iskreno nemam najbolje
odnose sa njim i ne smatram da
su njegovi angažmani bili sve u
našu korist. Ja mislim daje on bio
previše popustljiv Miloševiću i da
je on bio previše šarmiran sa tim
gospodinom. Na kraju gospodin
Holbruk je imao pozitivnu ulogu
u smislu da je angažirao Ameriku
da bude više uključena u
rješavanju pitanja. Iza toga
trebamo spomenuti neke ljude
koji su imali ključnu ulogu u
ovim zadnjim godinama. Kao što
su Gelbard te ambasador Džim
Pardua koji vodi program Čeina
Trip , dalje imamo mnoge
kongresmene i senatore počev od
gospodina Bajdna , Alda Matu,
Den Gilmana, Piter Kinga,
Flantenberga, Libermena i
sigurno gospodina Boba Dola.
Takođe se angažovala i trebam
spomenuti
ime moje lične
kongres women gospođe Suzan
Molinar. Bojim se da je ovo
previše mala lisla i da sam
ispustio i neke važne ljude koji su
se angažovali za Bosnu. Možda
iza Izraila ovo je bio jedan od
najuglednijih skupova političara
koji su stajali iza jedne države
koja je nekako moralno i strateški
povezana sa Amerikom.

SabaH: Šta znači za
Vas da je Američki
Senat donio odluku da
se Srbija proglašava
kao
teroristička
država?

SabaH: Međutim, sada
je vrlo teško ispraviti tu
grešku,
mi
smo
ucjenjeni da prihvatimo
taj entitet sa
tim
nazivom. Kakve
su
mogućnosti da se u
perspektivi tu neke
stvari mijenjaju?
Muhamed Šać irbey: Sami
tog entiteta trebaju da
razumiju daje ovo kao kamenje
oko njihovog vrata a to se
specijalno odnosi na Srbe. To je
daljni simbol etničkog čišćenja
građani

MUHAMED ŠAĆIRBEY: Neki naši političari traže Dejton dva ...

šta su konsekvence svega toga.
Neki naši političari traže Dejton
2, što možda sa jedne strane
političke i moralne to sigurno nije
neopravdano, ali opet politički ne
mislim da je to realno. S druge
strane ne možemo kazati da ono
što smo potpisali, potpisali i treba
da se ide naprijed. Međutim, ja
mislim treba da se ide na dva
konkretna cilja: Prvo da se
poštuje sa svih strana ono što se
potpisalo u Dejtonu, jer na kraju
ne bi mi potpisali jedan Dejtonski
sporazum da nismo smatrali da u
suštini nije pravedan za
budućnost Bosne i Hercegovine.
Ja ne mislim da kažem da je
pravedan u istorijskom smislu a
pravedan je za budućnost Bosne i
Hercegovine. S druge strane treba
da tražimo one delikatne
promjene ne možda toliko u slovu
nego u duši isprovođenju
Dejtona. Recimo glavni element
Dejtonaje da Ustav BiH treba da
bude posve komplementaran sa
kriterijima Savjeta Evrope,
odnosno Vijeća Evrope. Iako je
Vijeće Evrope donijelo neke
konkretne odluke mi i do dan
danas imamo još neke snage koje
, -neće da prihvate potrebu da se
promijeni u Ustavu BiH ono što
nije konzistentno sa kriterijima
Vijeća
Evrope. Ako se to
promijeni to je ipak na kraju
ogroman korak naprijed, odnosno
to bi bio veliki preokret u korist
Bosne kao države. Samo zbog
toga po meni nije potrebno tražiti
Dejton 2 jer to samo po sebi
mijenja suštinu Dejtona .

I

Muhamed Šaćirbey: Dok
je Slobodan Milošević tu to je '

SabaH: Meni je lično
veoma drago što imam
priliku
da
dobijem
odgovor od čovjeka iz
prve ruke
na neka
pitanja
jer Vi
ste
učestvovali
u
svim
pregovorima kada je BiH
u pitanju
ovo pitanje
koje
ću
Vam
sada

postaviti je pitanje koje
me lično dugo vremena
muči. Kako je stvarno
došlo do toga, mada ja
znam da je najveća stvar
što
je
Dejtonskim
sporazumom
uspostavljen mir u Bosni
i Hercegovini ali i pored
toga kako je došlo do
toga
da
Republika
Srpska dobije po tom
Sporazumu 49 posto
teritorije BiH i kako je
uopšte došlo do toga da
Bosna
Hercegovina
izgubi
ovaj
naziv:
Republika a
da taj
entitet dobije
naziv
Republika Srpska?
Muhamed Šaćirbey: Prvo
da objasnim jednu stvar. Da bi
ipak bilo jasno, ova odluka je bila
odluka cijelog Predsjedništva BiH
i istovremeno tu odluku
Predsjedništvo nije donijelo tako
lahko. Mi smo pokušavali da
iznađemo sve načine da ovaj naš
Ustav i ovaj cijeli Sporazum u
Dejtonu i prije Dejtona budu
usvojena na temelju pravde i
onoga što je bar korektno sa
istorijskog aspekta . Iako ja kao
bosanski diplomata predstavljam
cijelu BiH a samim tim i
Republiku Srpsku, ja nikada ne
mogu da prihvatim da samo ime
Republika Srpska je jedno
pravedno ime. Jer na kraju
krajeva ono defmiše 49 posto
teritorije BiH po jednoj
nacionalnosti. Moram da vam
kažem da sada Američka politika
a ja mislim i većina politika
svijeta razumiju koja je to bila
greška i nepravda da su nas oni
ucijenili u ovome. Jer, sada
gospodin Holbruk govori u
njegovoj knjizi da je to bila jedna
najveća greška da je on nas
ucijenio po tom pitanju. To je bila

MUHAMED ŠAĆIRBEY

ogromna ucjena. Jer, tu je bilo
pitanje hoće li mirovni proces ići
naprijed ili još važnije hoće li
NATO ići naprijed kao partner
Bosne u augustu, septembru i
oktobru 1995. Ili pak hoće li
Bosna biti optužena kao ona koja
je propustila mogućnost za mir.
Ono što je sada posebno važno je
da sada američke diplomate i
političari
kada govore o
entitetima BiH govore tako da
nije samo Bosna multietnička
nego da i ta obadva entiteta
trebaju biti u suštini i u Ustavu
multietnička. To znači da samo
ime Republika Srpska je jedna
ikonzistencija. U tom momentu
1995. godine ja se dobro sjećam
da moja inetelektualna poimanja
toga pojma, odnosno ja sam i
tada ipak shvaćao da iako nas
ovo ime opterećuje, da iako je to
jedna vrsta uvrede, možda je
važnije od toga šta se dešava i
šta će se desiti u suštini da se ta
teritorija koja se nalazi pod
kontrolom Srba zaista promijeni
i pretvori u ono što je prije bila,
u multietničku, i multikulturnu
teritoriju gdje bi u takvim
uslovima svako mogao da živi
na svome.
Smatrao sam da samo ime
Republika Srpska se neće
osjetiti na nama nego na samim
onim nacionalističkim Srbima
koji su to ime tražili. Jer, dok to
ime postoji to istovremeno i
dalje svjedoči i govori da nisu
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i ono sve što se učinilo u ime
nacionalizma . Zato ja mislim,
prije ili kasnije to pitanje će doći
na dnevni red. Da vam iskreno
kažem, ja mislim, što mi više
insistiramo na tom pitanju da će
tu proći malo više vremena i
opiranja biti tom pitanju. Doći će
onaj momenat kada će ovo
pitanje biti glavna tačka. Kada?
To ja ne znam. Ali sam siguran
da će doći momenat kada će to
pitanje biti glavna tačka.
SabaH: I na kraju ja
Vam
se
posebno
zahvaljujem na Vašoj
veoma
velikoj
otvorenošć u
u ovom
razgovoru koji će biti
prezentiran
našim
čitaocima i na vremenu
koga ste Vi izdvojili da
date ovaj intervju za
SabaH i pored toga što
ste danas
davali i
intervju i za francusku
televiziju i što ste i ovih
dana kao i najčešće
veoma
zauzeti
određenim

diplomatskim
poslovima. Želim Vam
puno uspjeha u Vašem
mukotrpnom
radu
u
rješavanju
određenih
pitanja
Bosne
Hercegovine.

AKTUELNOSTI
Sve spremno
za gala
veceru
v

I gurmani

će

uživati

SabaH

Amerikanci brinu o
novinarima
Za sve goste uZetri obezbijeđeni
su bifei na kojima će se moći
poslužiti kahvom, sokovima i
pivom. Tešanjski kiseljak je
zvanično piće Samita, ali će se
servirati samo za glavnim stolom,
dok će se na ostalim stolovima
naći i ostala pića sa etiketom
"zvanicna": Koka-kola,

Tel: ~7~8~ 653-2500
2B4 E 204 st., Bronx, Nl' 10467

M.T.S. Travel
Najpovoljnije cijene za:

ft'--.........

*SARAJEVO *ZAGREB
*TlRANU
*SKOPJE
*TIVAT
Zovite n~ 'er mi smo tu zoo vas

Kako kuhari
spremaju ekskluzivna
jela* Prijevoz hrane
posebnim vozilom
Kulinarske pripreme za Samit
pakta za stabilnost startale su u
utorak poslijepodne. Kuhari
Zajedničkih službi Federacije
BiH. podijeljeni su na dva
punkta: jedni su u zgradi DPa-a,
dok drugi svoje poslove
obavljaju u kuhinji
Predsjedništva BiH. Jučerašnji
dan za njih je bio tek lagano
zagrijavanje pred izazovom koji
postavlja današnja večera za 70
visokih gostiju iz cijelog svijeta.
Treme nemaju. - Kakva trema!
Imamo dovoljno iskustva da
spremimo večeru koja će se
pamtiti. Ovaj tim je na okupu
preko 20 godina i onda možete
misliti koliko smo uigrani. Mi se
i bez rijeci sporazumijevamo.
Radili smo i za Olimpijadu, na
Jahorini smo radili oproštajnu
večeru za Huana Antonia
Samarana i pohvalio nas je, kaže
Meho Subašić, šef pripreme
večere , kojeg na tren uspijevamo
izvući iz kuhinje. Subašićeva uža
specijalnost jeste priprema
roštilja. Tu su i priznati
kulinarski umjetnici Fuad Arslan,
jedan od najboljih kuhara u
gradu, Mirsada Demirović ,
specijalizirana za hladna jela,
Enver Kadušić , slastičar i mnogi
drugi. Ukupno će biti angažirano
oko 60 majstora, - Jela se
pripremaju ovdje i u zgradi
Predsjedništva, potom se
prebacuju u posebno vozilo, u
škrinje u koje se slaže hrana i
nakon što se automobil plom bira,
hrana se odvozi. Tu je naša druga
ekipa zadužena za aranžiranje
stola i to je to, pojašnjava
proceduru Azem Hajdarević, šef
servisa za prijerne. Njegova
desna rukaje Mato Tomić,
poznati sarajevski ugostitelj koji
je zadužen za švedske stolove.
Posebna je također i tehnika
posluživanja gostiju, što je briga
konobara koji su, prema
Azemovim riječima, mladi i
zgodni. A da bi utisak bio
kompletniji i rekli bismo, ljepši,
tu je i osam vrhunskih
konobarica. Duška, Nijaz, Zehra,
Vahida, Fahra i Nedžad uglas .
tvrde: - Za nas je to obični radni
dan, sa samo malo više posla.

sarajevski kiseljak, sarajevsko
pivo i sokovi. Služba zajedničkih
poslova, kako saznajemo nije
nadležna kadaje ishrana
novinara u pitanju. To su na sebe
preuzeli Amerikanci. Prema
informaciji do koje je došao
"Dnevni avaz", novinarski bife
bit će smješten pored teniskih
terena na Zetri. Posluženje ce biti
besplatno.

-'Den

MIRZA GROUP
* Insurance * Tax * Travel *
Business • Professional onices • Auto .• Home • Stores • Import Ir Export
• Manufacturing • Garage Ir Auto Body Shops • Religious Centers
• Workers' Compensation • DisabililV and All Kinds of Property Ir Liability
!lIr~ljding Special One Day Events and Professional liability for
Aiinrneys, Engineers, Pharmaclsts and Medicai Labs.
S~VE

NlC>NE"V!

Also specializing in:
PAYROLLACCOUNTING - BOOKKEEPING -AUDITS, REVIEWS
- COMPILATION - TAX PREPARATION

CGLJ
I N S U I
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e

E

~

PROftSSJOfW.
JHSURAtKE

AGOOS

~~
PROGREI.fIVEo
/
.

~
tralelers

InsIIanel Co.

The Mirza Group Inc.
Insurance • Travel. Accounting Services

191·20 ~2,-:a\~!'~a!el~;~/tyFlushing
718.445.1121 • Fax 718.961.9364
Open: Monday-Frlday 9-6, Saturday .10-&

• Free Parking· Convenient by bus & rai/road
SabaH*, 30. Juli 1999. STRANA 18

I

PIT

Draga i poštovana
redakcijo, SabaH-a, evo
nakon duže vremena
čitajući vaš i naš SabaH
odlučih da se i ja javim i
da vam ovom prilikom
uputim selame i što
uspješniji rad u izlaženju
ovog divnog lista.
Redovni sam čitalac
SabaH-a i pratim ga od
početka. Čitajući o
svemu, dosta me je
privukla tema o
imigracionim pitanjima
jer i ja nemam nikakvih
informacija o mojoj grin
karti. Došao sam u
spetembru 1996. i čim
sam stigao na
aeorodrom bio sam u
Emigrješn. Tu su mi uzeli
otiske prstiju i sve
papire, jer sam došao na
useljen ičku vizu a ne kao
refudži. Jednom prilikom
sam bio i na Stenveju u
ovom emigracionom

uredu što upravo
odgovara na ova pitanja.
Tu sam pokušao da
uzmem form za travel
dokumente. On je vidio u
pasošu da je viza izašla
koja je bila udarena u
pasoš i tražili su još grin
kartu . Ja sam im rekao
da mi još ništa nije
poslano, rekli su mi da
treba da je već imam.
Dali su mi form koji treba
da pošaljem u Texas sa
novom adresom. Trebali
su odgovoriti od 60 do
90 dana . Evo već je
prošlo mnogo više
vremena nego tih 90
dana. Ne znam šta da
radim. Svaki put kad
sam mijenjao adresu
napravio sam promjenu
adrese i u Emigrejšn, pa
sad šta da radim, da
obnovim papire ili što
drugo.
Puno selama od vašeg
čitaoca iz Bronxa A.V.D.

LOSE WEIGHT
* LOSE 5-30 POUNDS

A MONTH
* ALL NATURAL
* DOCTOR RECOMENDED

HERBALIFE INDEPENDENT DISTIBUTIOR

Prije svega želimo vam se
zahvaliti na postavljenom
pitanju.
Vezano za Vaš slučaj Vi
morate uraditi dvije
stvari.
Prvo, Ozbirom da Vam iz
Vermonta još uvijek nije
odgovorio, predlažem
Vam da ponovo ispunite
formu G-731 i da je
ponovo pošaljete jer Vas
to ništa ne košta pa
makar je slali svaki
mjesec dok Vam ne
odgovore i vidjećete da
će se Vaša uposrnost
isplatiti. Naznačite u
dodatnom pismu da je
ovo već drugi, treći, peti...
itd. put da im se obraćate.
Druga stvar koju bi trebali
uraditi je da popunite
Formu 1-90 i time zakažete
appoitment u New York
District Office da bi

dobili pečat
(privremeni) u vašem
pasoošu. Na ovo ćete
čekati oko 6 nedjelja
a Vi možete sa tim
putovati. Rok važenja
ovog pečata je jedna
godina.
Takođe 1-90 obrazac
će ponovo pokrenuti
postupak da dobijete

Na vaša pitanja odgovara: DEBRA GILMORE
Executive Director
IMIGRATION ADVOCACY SERVICES
24-40 Steinway St. LlC, NY 11103
Tel:(718) 956-8218, Fax: (718) 274-1615
POŠALJITE VAŠE PITANJE NAPISANO NA
BOSANSKOM JEZIKU - MI ĆEMO GA
PREVESTI, PROSLIJEDITI I UZ ODGOVOR
BESPLATNO OBJAVITI

SabaH 43-07 Broadway Astoria, NY 11103 ili na
Fax (718) 267-1257
zelenu kartu a oni bi
Vam trebali poslati
originalni 1-551 (Green
Card) obrazac za 6-8
mjeseci.
Zadnje je da bi Vi bili
kvalifikovani za
naturalizaciju u 2001.

(718) 626-1637 MOSTAFA

godini. Vi možete
podnijeti molbu za
državljanstvo 3
mjeseca prije isteka
punih 5 godina Vašeg
boravka, tj. od dana
kada ste stupili na
Američki aerodrom
septembra 1996.

PRODAJE SE MINI -VAN (1990.) KOMBI SA SEDAM SJEDiŠTA - DODGE PLYMONTH U dobrom stanju po
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~o~slije5PM na tel. (718) 291-4098

PRODAJE SE * PRODAJE SE *
PRODAJE SE * PRODAJE SE *

BELLA BUREK PIZZA
CHURCH AVENUE. NEW YORK
RENTA ZA OVAJ OGROMNI PROSTOR NA JEDNOJ OD
NAJFREKVENTNIJIH LOKACIJA UB ROOKLYN-U
JE SAMO $1.175.00 DOLARA. CIJENA PRODAJE PROSTORA
VEOMA POVOLJNA I PO DOGOVORU.
ZA SVE DETALJNIJE INFORMACIJE, JAVITE SE SKENDERU
NA TELEFON (718) 854-4738 ILI (718) 851-8550
709

--------p~~n~------I
SUWKI 600 Katana 1997. godi.
I
Prešao 4.700 M
I
Cijena: $4.500
I
I
Za sve informacije nazovite poslije 5PM
I
na tel. 181 ~<i; ~U __ _
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Pokušaj samoubistva
na Ilidži

Preživjela skok
sa trećeg sprata
Tridesetdvogodišnja Z. J. iz Sarajeva prekjučer oko 16,15
sati pokušala je izvršiti samoubistvo skokom sa trećeg
sprata zgrade u ulici Bosanskih gazija na Ilidži. Žena je
tom prilikom zadobila teške povrede i odmah je
prebačena na koševsku kliniku. Jučer smo saznali daje Z.
J. povrijedila grudni koš, čelo i slomila nosnu kost. Onaje
na dalje zbrinjavanje prebačena na Neuropsihijatriju, gdje
se i ranije liječ la. Pokušali smo jučer saznati kakvo je
njeno trenutno stanje, ali su nam dežurni ljekari rekli da

r

za m infonnooijo ob"'imo

cl"",,_

zgajanje droge

Kod Livna otkriveno
300 stabljika indijske
konoplje
Na putu Livno - Split na,

području

sela Podgradine, policija

je pronašla 300 stabiljka indijske konoplje visine od 70 do
200 centimetara. Još nije utvrdeno ko je na šumskoj zaravni
posijao konoplju iz koje se proizvodi opojna droga.

Uspješna akcija
policije u Ključu
UHVAĆENI

PROVALNICI U
"GOLFOVE"
Noću između

ponedjeljka i
utorka u Ključu su izvršene
tri provalne krađe u
"golfove" , koji su bili
parkirani u Lukama, ajedan
u ulici Kulina Bana. Prilikom
provale u treće vozilo
policija je uhvatila Edvina
Majstorovića (19) i Anela
Alibašića (22), obojica iz
Bihaća . Prema saznanjima
policije , oni su izvršili
provale kako bi pribavili
protivpravnu imovinsku
korist koja se procjenjuje na
oko 15.000 KM . Protiv
uhapšenih odmahje određen
pritvor, a na dalji rad predati
istražnom
sudiji
su
Općinskog suda u Ključu .

Blagaj

ODUZETA
PUŠKA
Emir Pejak (20) iz
Blagaja kod Mostara
prekjučer je ispred svoje
kuće
pucao
IZ
poluautomatske puške
kalibra 7,62 milimetra,
ispalivši tri hica. Zbog
narušavanja javnog reda
i mira on je priveden u
PU Mostar Jugoistok, a
puška mu je oduzeta.

bez vozačke
dozvole
POKUŠAO
PREVARITI
NAČELNIKA
POLICIJE

Njujorsko sudjenje ratnom paljanskom vodji
KARADŽIĆEVE ŽRTVE TRAŽE
v

51 MILION
DOLARA
ODSTETE
njihovi odvjetnici Aaron
pogubljenja,
nasilnog užasa i nevjerice nad onim

NJUJORK

- Radovan
Karadžić,
bivši vodja
bosanskih Srba, kojeg već
godinama zbog počinjenih
ratnih
zločina
traži
Medjunarodni kazneni sud u
Hagu (ICTY), optužen je i
protiv njega traje postupak
pred Federalnim američkim
sudom u Njujorku. Tužitelji
u gradjanskoj parnici su
desetero državljana BiH koji
zbog pretrpljenih strahota
tokom rata u BiH traže
odštetu od ukupno 51 milion
dolara. Za razliku od Statuta
ICTY-ja koji ne dopušta
sudjenje u odsutnosti
optuženika,
porota
njujorskog suda može
odlučivati bez Karadžićeve
nazočnosti . Svi tužitelji su
anonimni jer, kako navode

riiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii1

Marcu i Jay LobelI, "imaju
razloga strahovati za svoju
sigurnost" ako bi im bila
objavljena imena. Osim
toga, tužbu su podnijeli u
ime svih žrtava "teških
kršenja humanitarnog i
medjunarodnoga prava".
Karadžić je optužen jer je
"zapovijedao i nadzirao
vojne, paravojne i civilne
vlasti", te je stoga
odgovoran za njihove
postupke. Odgovornim se
smatra i zato što nije
spriječio zločine niti je
kazn io
neposredne
izvršitelje . Od bivšeg
paljanskog vodje tužitelji
traže odštetu zbog ukupno
devet grupa krivičnih djela:
genocida, ratnih i zločina
protiv
čovječnosti,

odvodjenja civila, mučenja,
okrutnog, nehumanog i
ponižavajućeg postupanja,
ubijanja,
fizičkog
zlostavljanja i namjernog
uzrokovanja
duševnih
patnji. U tužbenom zahtjevu
se traži izravna naknada od
15 miliona i kaznena odšteta
od 36 miliona dolara. Iskazi
šest žena i četverice
muškaraca, podnositelja
tužbe, podrobno i do
potresnih
pojedinosti
opisuju zločine počinjene
tokom 1992. i 1993. godine
u BiH . Masovna ubojstva,
neljudska okrutnost i
mučenje
zarobljenika,
višestruka silovanja, nižu se
na tridesetak stranica tužbe.
Čak ni hladni pravni rječnik
ne uspijeva umanjiti osjećaj

što su srpske snage činile u
Trnopolju, Foči, Bosanskom
Šamcu,
Batkoviću,
Omarskoj,
Prijedoru,
Manjači, Ključu, Prijedoru,
Keraterrnu, Gomijenici,
Kozarcu, Sarajevu ... Tužbu
podupiru
neki
od
najuglednijih
pravnih
fakulteta i centri za ljudska
prava u SAD - njujorški
Centar za ustavna prava,
Medjunarodna liga za
ljudska prava, Projekt Allard
Lowenstein
za
medjunarodno humanitarno
pravo i Medjunarodni centar
za ljudska prava žena,
Pravnog fakulteta u Yaleu.
Vjeruje se da bi sudski
postupak, nakon više od
dvije godine, mogao biti
završen ove jeseni.

Uhvaćen

Zbog sumnje da se lažno
predstaviO i lažno dao
iskaz PU Vogošca će
podnijeti krivičnu prijavu
protiv A. N. (22) iz
Vogošće. On je prekjučer
došao u PU Vogošća i
predstaviO se kao
pripadnik Jedinice za
obezbjeđenje objekata i
ličnosti MUP- a FBiH,
zahtijevajući da ga primi
načelnik. Od njega je
zatražio da utiče na
policajce kako ne bi
preduzeli
zakonom
predviđene mjere jer su
ga istog dana ujutro
kontrolisali na punktu u
Semizovcu. Tada A. N.
nije imao vozačku i
saobraćajnu dozvolu.
Nakon provjere utvrđeno
je da A. N. nije pripadnik
F MUP- a BiH,te da mu
ne pripadaju registarske
tablice koje je imao na
"golfu". Pregledom vozila
utvrđeno je da na motoru
nije utisnut broj, a u vozilu
su pronađeni policijska
šapka sa oznakom F
MUP- a i lisice. Vozilo i
pronađene stvari su
zadržani.

SARAJWE
lJ-IAPS9E
v

U
NIKSICU
v

,

NIKŠiĆ - Radnici Centra
bezbjednosti uNiksiću
priveli
su
Harisa
Mujčinovića
(23),
maloljetne A. D. i A. M. iz
Sarajeva i Zorana
Mitrovića zbog osnovane
sumnje da su počinili
krivično djelo neovlaštene
proizvodnje i stavljaja u
promet opojnih droga.
Oni su uhapšeni prije tri
dana na magistralnom
putu kod tunela Budoš
blizu Nikšića. U njihovim
kolima pronadjeno je pet
kilograma marihuane.
Mitrović je uhapšen na
granici izmedju Bosne i
Hercegovine i Crne Gore.
Kod njega je pronadjeno
dva kilograma marihuane
koju je namjeravao
prodati u RS. Za sve njih
crnogorska
policija
odredila je pritvor, a dalja
istraga je u toku.

t SabaH,~,

Great

Agents are
welcomed
WE ALSO OFFER:
- Special programs for businesses
- Prepaid Calling cards
- International Callback

~qll

For information call Long Distance Post:

1-800-449-0445

www.ldpost.com
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Quality Workmanship At Reasonable Prices

AMAL OUMMIH
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Attorney At Law

~~(', T~"{~48:tA 71~,~ ~~
: (718) 435 • 5759

305 Broadway, Suite 1102
New York, NY 10007
Tel. 212-385 .. 1717
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Years Experience
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36-10 Ditmars Biva
Astoria, NY 11 105
Tel. 718-726-6~OO

IlKO IMAle PROB..EMA~
• IMIGRACIONIM STATUSOM· * NESRRETNIM SLUCAJEVIMA

:~:

ROOFING

• KRIMINALNIM RADNJAMA • FINANSIJSKIM BANKROTOM
• BIZNISOM ··RAZVODOM BRAKA
I

JAVITE SE JER MI VAM MOŽEMO POMOĆI
Kadio 1tIuslilRflnsld Glas
Islatnske Zajed.lee
SVAKE SUBOTE

FM 91.5 Mz

HOT & COLD ROOFS - WATERPROOFING
MODIFIED BITUMEN

od 11:08A.M - 11:30A.M

r:*
'-.:

r--

l

za sve informacije .
nazovite na:
Tel: (718) 726-5258
Bepp: (917) 564-4344

r*
'-.:

TRELLIS REALITY

:\CDI

I"

~A PRODAJU KUĆE & Co - op~ &

lJ. JULA - CUNTON U SARAJEVU

CONDOS
...
I l.
AS rORIA - ,Kuce za Jednu famdlJu, 3 spavaće, 2
garaže sa ugrađenim podrumom u . . . $ 269.000;
2. ASTORIA - Triplex , može biti prerađena za 3
familije ••• $ 300.000
3. KEW GARDENS - 2 spavaće, l kupatilo, Co-op
... $ 55.000; WOODSlDE - 2 spavaće, l
kupatilo, Condo ... $ 79.000;
Za više informacija nazovite
I
TRELlSS REALITY ili nas posjetite na adresama : I
www.trelliscorporation.comiJi 31-64 Steinway I
Street, Astoria, NY 11103 NAZOVITE NAS NA

I

I

I.

TELEFON: (718) 728 - 2700EXT:16

~--------~-----------~

Čitajte Sa aH

da bi ste bili
obaviješteni!
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RadiO
Dias Bosne I Hareeaou.na
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od 11 :30 - Jt 2 Sati

310 Lewis Avenue
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I 5ptrech ~mouN'lne~: L' l ' Super dugacke konforne limuzine sa 18 sjedista
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LOlA & TONY
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~ Mercedes,
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"'0 soyce,
Excalibur,
~
LexusandSedans
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Dragi Bosnjaci. mi smo lu 2·. sata - 7 dana u nedjelji
i da ucini mo sve da vasa svadba oslane u nezaboravnom sjecanju.

..
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Vase je samo da

NAZOVETE''
Tel. (914) 243-0807
Beep. (917) 616-8180

.....................

Garantujemo 30% popusta za Bosnjacke svadbe
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JOSIP VRBle
Onima koji su dali svoje živote za slobodu Bosne i Hercegovine, neka je vječna slava!

ISLAMIZACIJA
BOSNE
I HERCEGOVINE
kršćanskim

(nastavak iz prošlog broja)

"Kod ovih vjerskih prijelaza opaža se
skoro potpuna odsustnost vjerskih
motiva, iako se radi o čisto vjerskoj
stvari. U času prijelaza, prijelaznici
nemaju skoro nikakve vjerske pouke.
Značajna je jadna riječ zabilježena pred
sto ili sto i dvadeset godina od fra Mije
Batinića u okolici Visokoga. Kad netko
ide samo u čas u Visoko, onda zna reći:
Pričekaj
me
samo dok ime
promijenim. "Ovdje se mora uzeti u obzir
da je najviše katolika prešlo na islam
upravo u Visokom i okolici, pa zatim u
vareškoj i ramskoj okolici. Istina, bilo je
prijelaza i na pravoslavlje, jer
pravoslavna crkva nije bila progonjena
od Turaka. U tim krajevima u kojima nije
bilo pravoslavlja uopće, danas žive
mnogi "Srbi", a što je slučaj s čitavom
Bosnom, osim istične Hercegovine gdje
se pravoslavlje ukorijenilo još u
bogomiiska vremena, koje su tada štitili
hercegovački velikaši; i Vukčići su se
smatrali pravoslavcima, barem neko
vrijeme. I ono malo katoličkog
bošnjačkog pučanstva što je bilo ostalo
u tim krajevima, odsejilo se poslije
" Bečkog rata" (1683. -1699.) , kada je
turska moć počela jenjavati, a u isto
vrijeme i kaliti svoj bijes nad katolicima
smatrajući ih zapadnim simpatizerima i
špijunima. Najgore su prolazili fratri, jer
upravo su oni u Slavoniji i Lici provodili
vojne protiv Turaka: u Slavoniji fra Luka
Ibrišimović, u Lici pop Marko Mesić, a u
Dalmaciji Stojan Janković,
Divlje teorije o islamizaciji
Islamizacija Bosne u smislu masovnog
prelaženja kršćanskog svijeta na islam
je veoma značajna historisjka činjenica
u BiH i kao takva tumači se na veoma
različite načine, a često se tim
historijskim događajem manipulira, kako
bi se poduprla ova ili ona tendencija
pisca, "historičara", pa čak i naroda, koji
su kojekakvim iskovanim teorijama
svojatali pravo na BiH, Kada su
povjesničari (u novija vremena) počeli
ozbiljnije proučavati turske dokumente
(deftere), mnoge ovakve divlje teorije
izblijedile su na svijetlu činjenica, Obično
se uzima kao historijsku činjeniCU da su
Turci masovno islamizirali BiH, a što
nikako ne odgovara povjijesnoj istini, a
isto tako ne odgovara ni vjerovanje da

su bosanski krstjani i bogomili masovno
prelazili na islam. PO turskim "defterima"
(bilješkama) iz 1468/9, tj, nakon pet šest
godina turske uprave u Bosni je bilo oko
37 125 kršćanskih kućišta, a samo 332
m~slimanskih, a što očito ne govori u
prilog bilo kakvom masovnom
prelaženju na islam, a niti u prilog
masovnog islamiziranja pučanstva sa
strane turske uprave. PO defteri ma iz
1485, dakle 22 godine poslije pada
Bosne, omjer se mijenja u korist
muslimana, ali opet ne naglo: kršćanska
ognjišta se smanjuju na 30,552, a
muslimanska povećavaju na 2,491, a
tek 1520. broj se skoro izjednačuje:
kršćanskih ognjišta je bilo zabilježeno
98 095 a muslimanskih 84,675, još ni u
to doba nije bilo neke veće muslimanske
imigracije u BiH nego te brojke pokazuju
postepeno prelaženje s kršćanstva na
islam u BiH, Većina bošnjačkog naroda,
nakon turske okupacije, ostaja je pri
svojim ognjištima i nastojala se, kolikotoliko, uklopiti u novu vlast, mada po
nekim zapadnim dokumentima, Turci su
odmah u početku odveli iz Bosne
ogromno roblje (100.000), što je, ne,ki
misle, pretjerana brojka. Zabilježeno Je
da je i nakon 120 godina kasnije bilo
dosta bosanskih sela oko Drinopolja i
na Bosporu, dok ne prijeđoše na

pravoslavlje,

ostavši

bez svojih

svećenika.

Albanski svećenik Petar Masareći
nakon svog "apostolskog posjeta" Bosni,
bilježi (1624.) daje u Bosni bilo 150.000
katolika, 75,000 pravoslavaca i 450,000
muslimana, a što znači da je uzelo oko
150 godina da su muslimani brojčano
nadmašili kršćane. Za razliku od
Hercegovine, Bosna upredtursko
vrijeme nije imala uopće pravoslavaca,
pa se ova velika brojka muslimanskog i
pravoslavnog stanovništva tumači
prelaženjem katolika na islam i. n.~
pravoslavlje prema kojem su TurcI biII
snošljiviji. Neko prisilno i masovno
islamiziranje BiH ne bi uzelo 150 godina,
jer takve prisile se vrše odmah u ranim
.
godinama osvajačke moći.
Historijske činjenice, pak, govore I
povijesni dokumenti bilježe, da turska
službena vlast, tj. sultanat iz Carigrada,
nije uvijek imao kontrolu nad svo~i~
silnim carstvom, kojim su upravljali
kojekavi namjesnici, a ponajvi~e d?~a~i
silnici, pa zato se vlast zlorabila; I sto Je
Porta bila dalja i slabija, tim je državna
zlouporaba bila veća. Iz početka su Turci
obećavali ugnjetavanom i izmučenom
balkanskom seljaku veću slobodu i bolji
život nego što ga je imao pod svojim
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feudalcima, pa stoga i nije
bilo nekog naročitog otpora seljaka
prema turskoj vlasti, zato i nije bilo neke
prisile, a niti nasilnog islamiziranja sve
do kasnijih godina, kada su ratovi
kršćanskog zapada s Turcima učestali,
i kada su Turci pomalo počeli gubiti svoj
vojnički zanos a s njime i ratnu sreću.
U toj nervozi na površinu su izlazili silnici
i ratni profiteri koji su zemlju i narod
doveli do iznemoglosti i na rub propasti.
Sredstva se nisu birala, a "raja" je grcala
danak u krvi i znoju, pa čak ni prijelazi
na islam nisu mnogo pomagali.
A da je narod kršćanski uistinu, iz
početka, bio zagrijan za tursku vlast, vidi
se iz brojnih zapisa i dokumenata, a ja
ću navesti tek par njih.
Zagrabački biskup $imuna Erdedi 1536.
piše svom prijatelju hrvatskom banu
Franji Baćanu ovako o prijelazu kršćana
Turcima: "I naši podložnici, čuvši za
slobodu, koju su Tuci proglasIiIi, tako su
postali bijesni, da se bojim, da će
jednoga dana i plemići i seljaci
jednodušno izjaviti vjernost Turcima
tako, daja u svojoj kući nijesam siguran"
Nekako u tom smislu je pisao i Radoslav
Lopašić, jedan od najboljih poznavalaca
turske povjesti tog vremena: "Većina je
naroda bosanskog ipak ostala pri
očinskoj grudi, pokorila se turskoj vlasti
i primila Kur an. To je bilo tim kakše, što
su se mnogi kmetovi, tlačeni do zla boga
od svoje vlastele, bili uzrujali i naginjali
turskoj vlasti, samo da budu u životu i
imetku što više pošteđeni. "
Nije ni Lopašćić jedini koji je zabilježio
okretnost kršćanskog plemstva nad
golorukim i siromašnim narodom, a ta
okrutnost je, u mjestima i vremenu,
kudikamo nadilazila okrutnost turske
vlasti koja se smatrala tuđom,
osvajačkom i nekrišćanskom. I sam je
hrvatski ban Nikola Zrinski god. 1552.
pisao: "Narod je vće tako zdvojan, da su
neka sela pisala Sultanu, da će mu se
predati, ako ih oslobodi pljačkanja. ". .
Povijesničar Dominik Mandić spominje
da je narod u nekim mjestima Slavonij.e
silio svoje zapovjednike tvrđava da Ih
predaju Turcima. "Takvi su duševno već
bili pripravni da prime islam" zaključuje
Mandić. PO kakvoj se onda logici treba
smatrati bosansko plemstvo izdajničkim,
ako su od dva zla birali manje, barem u
ona početna vremena!

(nastavak u slijedećem broju)

,

FESTIVAL BIHAC '99
Nedavno je održan tradicionalni festival
narodne i zabavne muzike Bihać '99.
Učestvovali su skoro sve zvijezde BiH
estrade. Ocjene su davali stručni žiri i žiri
publike.
Po ocjeni sturčnog žirija prvo mjesto
osvojio je Nihad Kantić - Šike sa pjesmom
Dilvad Felića "Zar si me izdala".
Drugo mjesto pripalo je Nihadu
Alibegoviću koji je bio i autor pjesme
"Moja sudbina u tvojim je rukama". Treće
mjesto bila je Hajrija Gegaj sa pjesmom
"On oženjen ja djevojka" koju je uradio
Izet Gegaj.
Po ocjeni publike najbolji je bio Ibro
Selmanović sa pjesmom, "Ostavljen
prevaren" dok je drugu poziciju po
mišljenju publike zauzeo Sejo Kalač sa
pjesmom Dilvad Felića "Kujundžijo baci
prsten". Treće mjesto po mišljenju publike
je Zehra Bajraktarević sa pjesmom "Ako
sama ostanem".
Najbolji aranžman uradio je Muhamed
Šehić-Hamić. Najbolji scenski nastup
imala je Selma Bajrami a najbolji debitant
bilja je mlada Asmira..
U konkurenciji zabavne pjesme prvo
mjesto pripalo je Alenu Islamoviću s
pjesmom "Najljepša" dok je prvo mjesto

po mišljenju publike osvojio "Seven UP" sa
pjesmom "Tješim se".

Dilvad je najbolji
Da je trenutno najbolji i najkopletniji
kompozitor na bh. estradi i ovog puta
dokazao je Dilvad Felić - Dado. Dilvad je
ponovo napravio pobjedničku pjesmu, i treći
put zaredom uspio je osvojiti prvo mjesto na
Festivalu u Bihaću 1997. Ibro Selmanovi je
otpjevao pjesmu "Muhamed i Nizama" od
Dilvada Felića i osvojio prvo mjesto, 1998.
Sejo Kalač i Šerif Konjević su otpjevali
Dilvadove pjesme "Bišćanka" i "Mejra" i bili
prvi. Ove godine Nihad Kantić - Šike odnio
je pobjedu zahvaljujući pjesmi Dilvada
Felića.

Neposredno poslije Festivala upitao sam
Dilvada kako se osjeća kao trostruki
pobjednik. On je odgovogio:" Kao
četverostruki pobjednik vrlo sam zadovoljan
ijako sretan, kažem četverostruki jer je moja
pjesma bila pobjednik i na Festivalu u
Lukavici."

Ramo

Amela Zuković

JA ĆU SE VRATITI

Nakon nastupa u njujorškom
restoranu "Three Star" 16. i 17.
jula, zvijezda bih estrade
Amela Zuković "prošetala" se
kroz Ameriku, da bi se ponovo
vratila 24. jula u New York. "Obišla sam prošle hefte San
Francisco, San Jose i Chicago. Bilo mi je teško putovati
od grada do grada jer neznam
engleski jezik ali, snalazila
sam se nekako. Na putu sam
se upoznala sa troj icom
Marokanaca koj i su se,
saznavši da sam muslimanka,
nesebično zalagali da mi
pomognu oko moj ih kofera.

Najljepše mi je bilo uČikagu.
Ljudi su plakali kada sam
pjevala pjesmu
Dijete
Sarajeva. Jutros me je
ispratilo preko 200 ljudi.
Sada idem u Bosnu da
završim snimanje moje nove
ploče a potom, ja mislim da
ću
se sa J os jednim
pjevačem vratiti u oktobru na
cjelokupnu turneju
po
Americi i Kanadi". U kratkom
razgovoru izjavila je Amela
Zuković koja na sarajevskoj
Top-listi već dugo "čuva"
prva mjesta sa pjesmom "Ti
imaš ljubav novu"
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TRANSLATIONS NEEDED
For U.S. Army in the Balkans
TRW S&ITG has a contract with the US Army to
provide linguists to support peacekeeping forces in the
Balkans and has a need to identify additional
individuals who meet the qualifications and are willing
and able to deploy to the Balkans. If you are
interested, feel you meet our requirements and are
able to deploy, fax your resume to (703) 968-1276.
Requirements:
_
Os citizenship, near native or native proficiency
in Bosnian/Croatian/Serbian, excellent English
skills and good physical condition.
*
*

Pay and other benefits:
consulting fee is $4,000 per month plus bonus of
$2,000
TRW or the Government provides life and
medical insurance, military uniforms, food,
lodging, transportation and medical care.

For additional information, call (703) 968-1263

JOITtn~r~ 0~ntr~r
32-46 Steinway St
Astoria, NV 11103

Tel: (718) 626-111 O

COMPLETE AUTO SERVICE &REPAIRS
COMPUTER DIAGNOSTICS, A/C, INSPECTION
rAn LillE YUVEL
41-04 30.th Avenue
ASTORIA,
11103
Tel: (718)
395
Fax: (718)
396

Fax: (718) 626-3518

Carpet & Linoleum
Sales & Professional Installation
----....
free Estimates

Monday to Saturday 10:00AM -7:30PM
Sunday 12:00PM - 5:00PM
We CIITl most name Brand Carpet
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Veliki uspjeh sanskih šahista na
prvenstvu u Visokom
Izvanredan uspjeh postigli su sanski
šahisti na tek završenom drugoligaškom
prvenstvu održanom u Visokom.
Zajedno sa odličnim sastavom cazinskih
šahista, članovi ŠK Poštar osvojili su
drugo mjesto i sebi obezbijedili "vizu" za
Prvu šahovsku ligu Bosne i
Hercegovine. Ovaj veliki uspjeh postigli
su zahvaljujuči odličnim igrama svih
igrača. Tu prije svega mislimo na
internacionalnog majstora Nenada
Ferceca koji je od 11 mogućih osvojio 9
poena, zatim Gordana Lazovića,
majstora FIDE, Ibrahima Komića
majstorskog kandidata, Ismeta
Rizvanovića majstorskog kandidata,
Nihada Babovića majstorskog
kandidata, Seada Amidžića također
majstorskog kandidata, Sulejmana
Catovića majstorskog kandidata, te
Fuada Cerića druge rezerve i

predsjednika sanskih Poštara. Ova
generacija postigla je time veliki
uspjeh jer je samo bila potrebna
godina dana da se ovaj klub ponovo
vrati u Prvu šahovsku ligu Bosne i
Hercegovine. - Igrali smo odično.
Ekipno smo dokazali da nam je mjesto
u Prvoj šahovskoj ligi Bosne i
Hercegovine. Imamo velike ambicije u
predstojećem državnom šampionatu
koji će se održati u Bihaću u vremenu
od 21. do 29. augusta. Planiramo
ekipu osvježiti sa još jednim
internacionalnim majstorom i
"pucaćemo" na visok plasman, kaže
Fuad Cerić, predsjednik ŠK Poštar.
Kažimo to da je i drugi predstavnik
Sanskog Mosta, SK "Dr. Dido"
postigao odličan rezultat osvojivši
odlično peto mjesto.

----------------------------Memorijalni turnir "Galib Mujčić
'99" u Vitezu
Celik bolji od Rudara
v

Boljim

izvođenjem

penala Zeničani osvojili prvo
mjesto

čelik

je pobjednik Memorijalnog turnira
"Ga/ib Mujčić '99" u Vitezu . Zen ički
nogometaši do trijumfa su došli boljim
izvođenjem penala protv Rudara iz Kaknja.
Golman Emir Hadžidulbić bio je nesavladiv
za Zahirovića, Nedića, Karića i Šabića, a
Sei mir Mustabašić je pogotkom u sedmoj
seriji donio pobjedu svome timu. U susretu
za treće mjesto domaćin Vitez bio je bolji
od Travničana, što se može ubrojati u
iznenađenje turnira. Zanimljivo je da su
navijači zvižducima propratili proglašenje
najboljih. Za najboljeg igrača izabran je
Ramiz (Rudar), najbolji strijelac je Dženan
Husanović iz (Viteza), najbolji golman je
Adis Fuško (Travnik), dok je pehar za Fer
plej pripao pobjedniku turnira - zeničkom
Celiku.
Finale:
Čelik
Rudar
(K)
0:0 (4:3 - penalima)
Gradski stadion u Vitezu. Gledalaca 1.000.
Glavni sudija: Bekir Ferizović (Travnik).
Pomoćne sudije: Zijad Salkić (Bugojno) i
Rusmir Muslimović (Turbe). Penali:
Tabaković,
Neimarević,
Paškalj i
Mustabašic za Čelik. Žeric, Husic i Hodžic
za Rudar. Promašili su : Hukic, Jašarspahic
i Huseinspahic (Celik), Zahirovic, Nedic,
Karic i Šabic (Rudar) . Žuti karton: Buljina,
Mustabašić, Mešić, Huseinspahić (Celik),
Husic,
Žeric
(Rudar).
CELlK: Hadžidulbic, Buljina, Mustabašić,
Mešić, Hukić, Imamović (Huseinspahić),

Tabaković ,

Balta (Jevtić), Spahić
(Jašarspahić) , B. Terzić (Paškalj), Zukić
(Neimarević) . Trener Kemal Hafizović .
RUDAR: Silajdžić, Emšo, Husić , Kozica, D.
Ned i ć , Pacariz , Šab i ć , Karić , Zahirović,
Žerić , Dedić ( Hodžić ). Trener Fahrudin

Šolbić.

Za treće mjesto: Vitez - Travnik
2:1 (1:1)
Gradski stadion u Vitezu . Gledalaca 1.000.
Glavni sudija: Zaim Helvida (Novi Travnik).
Pomoćne sudije : Nermin Sivro i Mujo
Mujanović (oba iz Viteza). Komesar: Adem
Jelešković (Travnik). Strijelci : O: 1- Rosić(
25), 1: 1 - Viteškić(35), 2: 1 - Husanović (89).
Žuti kartoni: Varupa, Hodžić iSalihović
(Travnik). Crveni karton: Š. Haskić (Vitez).
VITEZ: Đelilović, N.Herceg, F.Haskić,
Se. Bešo, Hurem, Spahić, Viteškić,
Sadibašić, Zlotrg, Š.Haskić. Još su igrali:
Durmić, Smajić, K.Hurem. Trener Elvedin
G
e
r
i
n
a
TRAVNIK: Fuško, Babanović, Varupa,
Malanović, Poparić, Zukan, Dolić, Husić,
Musić, Toriak, Hodžić, Rosić. Još su igrali
Muslimović, Kasumović, Keško, Sefer,
Grahić i Salihović.Trener Dragan Jović.

BH Connection, Inc
Independent Telecommunications Agency .

*************************************
UVjerite se da Vam samo " BH Connection, Inc "
nudi naiDovoliniie cijene telefonskih uslu{Ta :

p--~-~~
• Direktan servIs •
011 + ...

r---~-~
• Indirektan servis.
1010 xxx + 011 ...

~-----~

$0.25
$0.25
$0.25
$0.30
$0.09
$0.10
$0.12
$0. 16
$0. 16
$0.19
$0.20

~-----~

Bosna i Hercegovina
Hrvatska
Jugoslavija
Makedonija
USA (Interstate)
Kanada,Engleska,
Njemacka,
Australija, Austrija
Svedska,
Norveska, Svicarska
Danska

$0.27
$0.27'
$0.27
$0.27
$0.10
$0.12
$0.14
$0. 18
$0. 18
$0.21
$0.22

DIREKTAN SERVIS:
* servis zahtjeva promjenu "long distanc" kompanije,
Dozivi u Americi

oo oo

1 + area code + zeljeni broj
r--~----------------~
DOZIVI Izvan Amerike
_
~----~---.----------~
oo oo oo

011 + drzava + grad + zeljeni broj
r--~----------------~

~-------------------~
Indirektan servis
* pozivi u Americi :

10-10-xxx+1+area code+zeljeni broj
r-------------------~
**pozivi izvan Amerike:
~-------------------~

10-1 0-xxx+011 +drzava+grad+zeljeni broj
.
r------------------~

~------------------~
Navedene cijene su bez vremenskog ogranicenja.
bez troskova aktiviranja i bilo kakvih drugih
skrivenih troskova.
Cijene su stabilne. Eventualne promjene samo
uz prethodnu 30-dnevnu najavu.
Mjeseena pretplata, $2.95 samo ako koristite
direktan servis i ako je potrosnja manja od $ 15. OO ..

.**********************************************

Informacije i prijave:

1-573-256-1717 Armin
1-206-439-8609 Haso
BH Connection, Inc.
Agencija koja radi za Vas

* AUTO
* HOME
* COMMERCIAL

INSURANCE
&

INCOME TAX
41-17 31.st Ave
Astoria, NY 11103
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MISIN ŠABOTIĆ
Phone: (718) 545-0916
Fax: (718) 204-2815

OD NAŠIH DOPISNIKA

BOSNIA - BENFICA (LONDON)
0:4 (0:2)

London ( Ontario), juli 18. 1999.
godine
Prvenstvena nogometna utakmica
PREMIER DIVISION WOSL Deveto kolo
Stadion: German Canadian Club Field
- London; Gledalaca: 250
Teren: Vlažan; vrijeme: toplo i sparno;
Sudija: Wayne Shary (Chatham);
Pomoćnici : Daniel Wybo i Anthoni
Fonseca (London);
Zuti kartoni: Karić, B. Mešanović,
Malčević (Bosnia), Ponte, Bulku i
Painter (Benfica)
Strijelci : O: l - Bulku; 0:2 Pope, 0:3 Bulku i 0:4 Dervishi
Igrač utakmice: Isa Bulku (Benfica)
BOSNIA: B. Mešanović, Emir Isović,
Čekić, S. Ćosović, M. Ćosović, Uz,
Edin Isović, Malčević, Selimović, D.
Mešanović i Karić (Beganović, M.
Mešanović, Shala, Rašidović i Graca
Trener: Hamdo Mešanović
BENFICA : Bettencourt, Pope,
Teiveira, Kazmierzak, Ascobar,
Shawn, Painter, Dervishi, Muraiaj,
Tafas i Bulku (Supa, Lievano, Ponte
i Ribeiro); Trener: Rod Bettencourt

Negdje iza šest sati poslije podne nad
Londonom su se nadvili tamni oblaci
puni kiše . Krupne kapi kao da su
najavile pravi ljetni pljusak koji je
potrajao nekih pola sata. Oko sedam
sati pojavilo se sunce kao i prvi
navijači "Bosne" kako bi zauzeli svoje
mjesto na mokrim daskama tribina
Stadiona na Cove Roadu. Pored velike
vlage, u zraku se osjećao miris derbija
i dobre nogometne predstave.
Šef stručnog štaba "Bosne" Hamdo
Mešanović imao je na raspolaganju sve
nogometaše osim mladog Kanadskog
reprezentativca Semira Mešanovića
koji vuče povredu noge iz prethodnih
utakmica. Gostujuća "Benfica", lider'
na tabeli, istrčala je na teren u
najboljem sastavu u kome je i 6 bivših
mladih reprezentativaca Albanije
(ostali u Kanadi nakon gostovanja iste
davne 1995 . godine) a oni su okosnica
i udarna snaga ove, zaista dobre
momčadi . Na tribinama se okupio
rekordan broj posjetilaca koji su
pristizali i po .četkom drugog
poluvremena. Nakon prvog zvižduka
sudije Sharya, domaći nogometaši
kreću sa centra, gube loptu koju
napadači "Benfice" znalački unose u
šesnaesterac "Bosne". Iznenađena
odbrana, činilo se, olahko je dozvolila
Bulkuu da goste dovede u vodstvo o:l . Iznenadni pogodak kao da daje
podstrek nogometašima "Bosne" koji
sigurnod rže sredinu terena i u brzim
napadima preko isturenih Selimovića
i Edina Isovića pokušavaju izravnati
rezultat. U petom minutu Selimović
dosta dobro šutira ali pravo u golmana
Bettencourta. Brzonogi napadači
"Benfice" kontranapadima pokušavaju
povećati prednost da bi im domaći
uzvratili na isti način u 23-em minutu
utakmice. Malčević je dugo, neometan,
vodio loptu, dobro uposlio Selimovića
na desnoj strani, isti loptu u visokom
luku šalje u 16-terac "Benfice", mladi
Shawn Uz dobro skače i šutira glavom
ali je golman Bettencourt siguran i
hvata loptu. U 30 minutu slična

situacija na suprotnoj strani, Bulku
centrira, lopta prelijeće Mešanovića,
natrčava Pope i to je ubjedljivih 0:2.
Lijepa akcija i još ljepši pogodak. Do
kraja pluvremena bilo je nekoliko
dobrih akcija i izglednih prilika na obje
strane ali se rezultat nije mijenjao.
U nastavku utakmice ista slika na
terenu. "Bosna" igra a "Benfica" daje
golove. U 53 -ćoj minuti nezadrživi
Bulkuje prošao po lijevoj strani, ušao
u šesnaesterac i pord istrčalog
Mešanovića, neometan poslao loptu u
praznu mrežu - 0:3. Osam minuta
kasnije lucidni Dervishi, graditelj
Benfikine igre, lob udarcem sa ivice
16 metara vara danas nesigurnog
Benjamina - Benju Mešanovića i to je
zasluženih 0:4 za goste. Domaći
nogometaši pokušavaju sve kako bi
bar ublažili poraz, ali odlični golman
Bettencourt nije dozvolio iznenađenje
a i sreća je bila njegov saveznik u
nekoliko navrata. Na kraju susreta
nogometaši "Bosne" čestitali su
zasluženi uspjeh gostima koje je i
objektivna domaća publika nagradila
isprativši ih dugim pljeskom. Sudija
Wayne Shary iz Chathama, sa svojim
pomoćnicima, bio je na visini
postavljenog mu zadatka. Držao je sve
konce igre u svojim rukama pokazavši,
opravdano 6 žutih kartona zbog
namjernih prekršaja ili namjernog
igranja lopte rukom.
Sve u svemu, dobra nogometna
predstava u kojoj nogometaši "Bosne"
nisu imali sportske sreće i pobjeda je
zasluženo pripala jednoj od najboljih
momčadi u WOSL.
Kod domaćih bolji od ostalih bili su
stoper Mirza Ćosović te hrabri i
nustrašivi "borci", neumorni Nermin
Karić i Emir Čekić dok su u odličnoi
J
momčadi
"Benfice" briljirali
nezadrživi Isa Bulku, Gadijad Dervishi
i sigurni golman bettencourt.
Pred nogometašima "Bosne" su četiri
gostovanja a prvo je u u utorak. 20togjula u 40-ak kilometara udaljenom
· zao s t a Iu
· ·
St ra tht oyu g dJe
Igraju
utakmicu iz trećeg kola prvenstva sa
.
. .
ekipom Portuguese Canadlans.
Izet Čerimagić

STRATHROYPORTUGUESE
CANADIANS - BOSNIA 4:0
Strathroy (Ontario),juli 20,

industrijskom gradiću, 39 km

1999. Prvenstvena nogometna

udaljenom jugozapadno od

utakmica Premier Division

Londona. Zaostala utakmica iz

Wosl-Canada

trećeg

Stadion: York Field - Strathroy;
gledalaca: 100; vrijeme:
sunčano

Teren

sa zakašnjenjem od 7 minuta a
"Bosna" je na terenu imala 10

i toplo

odličan

igrača.

za igru

Sveto

Jozić

branič

Graca i pimpletirao

ionako oslabljenu postavu "Bosne".
i Sergio

Nakon

Fuentes (svi iz Londona)

početnog

ispitivanja snaga i

nekoliko sigurnih intervencija

Zuti kartoni: D. Mešanović i

Mešanovića,

Benjamina

Shala (Bosnia)

u IS-om

minut Shala dobro tuče sa 18

Strijelci: 1:0 Rodriges 18; 2:0

metara a

Lezha 64 (Il m); 3:0 Lezha 68 i
4:0 R. Pereira 71
Igrač

Minut-dva kasnije ušao je

pristigli

Sudija: Mike DePierro;
pomoćnici :

kola Premijer lige počelaje

Mešanović

u letu odbija

loptu. Igra se 18-ti minut, Rodriges
dobro šutira poluvisoku loptu,

utakmice: Edmond Lezha

Mešanović

(Strathroy P.G)

u divnoj paradi hvata

loptu koja mu u dodiru sa zemljom
ispada iz ruku i prelazi liniju gola -

STRATHROY P. C: Ruci, N.

1:0 za Strathroy P.G

Fereira, Kanteras, H. Melo,

"Bosna" se ne predaje, nastoje

Piccaco, R. Perira, J. Pereira,

poravnati rezultat ali su

Rebelo, Rodriges, Lezha i P.

puno opasniji pa tako u 28-om

Fereira (A. Melo, Picanto,

minutu Lezha koristi grešku

Martens, Cruz i Shaq iki)

Smajić,

glavom a

bećirović,

Mešanović ,

ponovo u

divnoj paradi sigurno hvata loptu.

Mešanović,

Graca,

tuče

odbrane "Bosne", dobro

Trener: Anto Reblić
BOSNIA: B.

domaći

Ponajbolji
M.

domaći igrači,

Lezha i

Rebelo, imali su lijepe prilike da

Ćosović, Shala, Karić, S.

povećaju

Ćosović, Malčević, D.

prednost alije

Mešanović

bio na visini zadatka. U nastavku

Mešanović

i Rešidović (M.
Mešanović i Ferhatović)

druga slika na terenu,

domaći

potpurno preuzimaju igru i gol
"Bosne" je u rapidnoj opasnosti. U
S2-om minutu Mirza Mešanović
požrtvovano izbacije loptu sa same

Trener: Hamdo Mešanović

Četvrti uzastopni poraz
nogometaša "Bosne" iz

linije gola i spašava siguran
pogodak. Minut kasnije odlični
sudija DePierro pokazuje na II
t
k"t S ... ".
me ara na on s o maJ IC ruSI
.
.
Plcantoa Ispred samog gola.

Londona a prvi u nizu od četiri
gostovania
" zaredom. Danas su
poraženi od ekipe Portuguese
Canadians u Strathroy-u,

--------_ ....BLUEWATER
_--------------------------------BLAZE - BOSNIA 3:1 (2:0)
Sarnia (Ontario), juli 23 . 1999.
Prvenstvena nogometna utakmica
Premier Division Wosl- Canada
(deseto kolo) Stadion: Norm Perry
Park, Maih Field - Sarnia; gledalaca:

Ćosović, Shala, Isović, S. Ćosović,

ISO

Najavljeni Thunder-storm pratio nas
je putem prema Sarnii, gradu 100 km
udaljenom zapadno od Londona. Na
domak gradu, nevrijeme se smiruje a
tamne i teške oblake zamjenjuje
plavetnilo nebeskog svoda. Uz
svjetlost zalazećeg sunca, sijali su
reflektori na Stadionu u prelijepom
Norm Perry Parku. Na raskvašeni
teren istčale su ekipe današnjih
protivnika. Domaćini u najboljoj
postavi a gosti oslabljeni neigranjem
mladog reprezentativca Kanade
Semir aMešanovića. Klupa "Bosne"
poluprazna jer je radni dan a
nekoliko nogometaša zauzeto radnim
obavezama. U prvih 25 minut asve je
riješeno: Prvo Martinez, potom
Spineli lahko postižu golove i

vrijeme: sunčano teren klizav
Sudija: Mark Renaud a pomoćnici
Leo Spence i Dan Catanacci (Sarnia)
Zuti kartoni: Karić, Ferhatović i
Graca (Bosnia) Strijelci: 1:0
Martinez, 2:0 Spineli, 2: 1 Karić, 3: 1
Martinez Igrač utakmice: Jose
Martinez (Bluewater)
BLUEWATER: McCahill,
Tomback, Errol White, Erin
White, Sinclair, De Silva, dimuzio,
Spin eli, Martinez, Madeiros i
Pacheco (Rendall, Robinson,
Harron, Tsaprailis i Wilson)
Trener: Bryan Spowart, Snr.
BOSNIA: B. Mešanović,
Ferhatović, Graca, Malčević, M.

Selimović,

D.

Mešanović

i Karić

(Bradarić, Smajić i Bečirević)
Trener: Hamdo Mešanović

prednost domaćina je sigurna.
Moglo bi se reći, Bosna igr a
aBluewater daje golove.
U drugom dijelu, svježina se osjeća
na tribinama stadiona kao i u igri
nogometaša "Bosne" koji stalnim
napadima nastoje ugroziti gol i
smanjiti prednost domaćih. U
jednom takvom napadu Tomback
ruši Edina Isovića u kaznenom
prostoru a sudija Renaud bez
dvoumljenja pokazuje na bijelu
tačku. Sa II metara Karić snažno
šutira a McCahil1 samo za kratko
dobija loptu koja udara u stativu i
odbija se u mrežu - 2: I. Nakon
pogotka "Bosna" nastavlja snažno
atakovati na gol McCahil1a ali
"domaći" sudija Renaud čini sve
kako bi goste onemogućio da
poravnaju rezultat Pljušte žuti
kartoni a u takvoj, nervoznoj igri
lahko se griješi, što vješto koristi
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najopasniji napadač "Bluewater-a"
Jose Martinez i postavlja konačan
rezultat - 3: l . Sve u svemu, dobra
nogometna predstava u kojoj je, i
ovaj put, prevagu donijela klupa
"Bluewater-a" kao i česte izmjene 23 igrača što "Bosna" i njen trener
Hamdo Mešanović nisu imali . U
redovima "Bosne" najbolji Nermin
Karić kao i Mirza Ćosović do
povrede. Raduje uspješan povratak
iskusnog Hasana Bradarića koji će
sigurno pojačati odbrambene redove
"Bosne" u narednim susretima. Prvi
je ~ srijedu, 28-ogjula kada se u
Četvrtfinalnoj utakmici League Cupa u Strathroy-u sastaju domaći P.G i
Bosnia.
Izet Čeri magić

SabaH

BUMBAR BUREK
Potrebno: Juneća iznutrica (srce, crna i bijela džigerica,
maramica i dr.), debelo crijevo, luk, aleva paprika, biber,
so
Priprema: Iznutrice isjeckajte, posolite, pobiberite i
dodajte so, luk i alevu papriku. Debelo crijevo dobro
operite, izvratite i napunite ovom smjesom. Krajeve
zavežite i stavite peći u tepsiju .

ZEČIJI BUREK

se pravi kao i
svaki drugi burek. Razlika je jedino u
tome što se jače začini a naročito pomasti.

••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••

••
••
•

•
TOUR 8: TRAVEL SERVICE CO2472 ARTHUR

Real Estate Mgmt.

ŠARENI BUREK
Potrebno: 60 dkg brašna, 50
dkg krompira, 25 dkg
mljevenog junećeg mesa, 2
glavice crvenog luka, par
režnjeva bijelog luka, so biber,
ulje
PRIPREMA: Ovaj burek
možete slagati, a možete i
motati u zvrkove.' Isjeckajte
krompir na kockice, sitno
izrežite i jedan idrugi luk,
posolite i pobiberite. Slažite u
tepsiju i to tako da stavite prvo
jufke, pa meso i onda krompir.
Postupak ponavljajte dok ne
utrošite nadjev. Završite sa
jufkom i tu gornju koru
pomastite. Pecite 25 minuta.
Pred kraj poprskajte burek
mlakom vodom u kojoj ste
rastopili malo masla.

ĆORAVI

BUREK

Potrebno: 60 dkg brašna, 1
jaje, 10 dkg crvenog luka, 50 g
bijelog luka, 20 dkg mljevenog
mesa, 15 dkg masla, so, biber
PRIPREMA: Od brašna,jajeta
i mlake vode umijesite gustu
smjesu. Meso pomiješajte sa
sitno isjeckanim crvenim i
bijelim lukom te začinite solju
i biberom.
Izlijte tijesto u podmazanu
tepsiju, a preko njega stavite
meso. Sve pomastite. Pecite
oko 25 minuta, a kadje pečeno
zalijte mlakom vodom. Prije
toga možete burek izrezati na
komade.

u
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TEL: (718) 220-5000
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B

NY 10458

~ Travel e

FAX: (718) 365-5371

Albakos Import/Export
•

•

E-MAIL MALESIAl@AOt.COM

•

'''TrayeJ To Your BQ.daad"
Fly with Malesia and Save Time and Money
July 1,1999 to September l, 1999

•••
••
••
••

> JFK or NJ via > Zurick
Viena
Rome

From: DETROIT

From: DETROIT

••
•••
••
•••
•
••

e
From: NEW YORK

••

«:~

•••
•••
•••
••
••
••
••
••
•••
••
••
•
••
••
•••
••
••

{ Tirana $ 1050.00

/

> JFK - Budapest > JFK - Budapest > JFK - Budapest -

Tirana
Skopje
Sarajevo

$ 1025.00
$ 1025.00
$ 1025.00

> Zurick> Viena> Budapest> Rome-

Tirana
Tirana
Tirana
Tirana

$ 865.00
$ 865.00
$ ·850.00
$ 900;00

• •

,

__--------3P____1L----------~...
SPECIAL PRICES!!!

••
•••
••
••
••
•••

New York - London - or- Frankfurt- to: Dubrovnik, Sarajevo or Skopje
RT $ 725.00 + tax (subject to class of availability)

-ngsl

$200 saVi

•••

New York - London - or- Frankfurt -to: Dubrovnik, Sarajevo or Skopje
OW $ 465.00 + tax (subject to class of availability)

•
••
•

Detroiti - Amsterdam- Budapest -Tivat $1050.00
New York »> Budapest «<Tivat $ 925.00

•

•
Land • Sea • Air - Sales • Rentals • Mgmt. - Import/Export

...... ...............................................
............... .
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Alim Alickaj
Presmden,

--#iJ ~A
JI!.~~t~S· \,,-~~,':

.'j~Cf.~.

&- ~ $(!AAUCR)tJ

24 sata 7 dana u sedmlQI obratite se

4367 Webster Avenue
Bronx.NY 10470

Tel:(718)231-0600
Mi vam omogucavamo letove za
• Sarajevo
• SkopJe
• Zagreb
-Tiranu
• Podgoricu

.-

Sad, mood, loss of
interest, fatigue, difficulty
making
decisions,
increase/decrease in appetite
If you feel
and weight?
depressed for more than a
month, you have a chance to
do something about it.
If you qualify, you
will be invited for a studyrelated evaluation including
physical, EKG, and blood
tests and, may be offered an
investigational medication for
six weeks.
Your travel
expense will be reimbursed at
each visit. And of course,
there is no cost to you for
study-related care.

tl!.

Antonu 'Dokaju
na TEL-FAX: (914) 234-2343
TOLL FREE: (800) 734-046'

DEPRESSION

'"
~~
~..

Limousine 6-20 osoba (1999) \
Mercedes"" Roys Roys"" Lexus

tl~

4~

est fa irs, best service, best airline~

Please call
1-888-317-6262

BELlA ADELINA'S RESTAURANT
62 CHURCH AVE

ftUt'lU@@ti NtSn@~

Brookiyn, NY

BOŠNJACKlSVADBENlRAJ
3371 Eastchester Road ,.~~\
Bronx, New York
~ 1,\ \
* spr~mamo BOln!a~ke svadbe
i\:' , "

Tel: 718-851-8550

Q'"

u stilu vale tradicije
' -'
* Raspolazemo sa "sale 718-654-4200
* Zasebna soba za mladu Mi smo i na intemelU
* Privatni parking
wv.w.EastwoodManor. com
* Specijaliteti Bolnjacke kUhinje

Za sve informacije nazovite
.--t-.~
Bill Mayer

AKO an 'Z'JI!.UCA
AKO 2I!Lrn POCBTlIIADITI
AKO l'ft Vl!t ....UU aA NI!KAIIVIM MMIII
PlUVATIIIM .IZII. . .

.",.IIM, _

O_U
JE• • , MU' .,tlURNO
JlrobMO ,."• •,
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VICEVI * VICEVI * VICEVI
Vratio se muž sa ratišta i kao
suvenir donio kući Zolju.
Vidiš ženo s ovim možeš dići u zrak
cijelu kuću.
Ma hajde, ne pričaj svašta?!
Ali, kad ti kažem, istina je!
Evo, hoćeš li sad da spucam u
garažu, pa da vidiš.
Jesi'l ti lud, unutra nam je novi
auto!
Hoćeš onda u štalu?
Ja budale, krava nam se otelila
neki dan, nemoj bolan!
A tamo ... , onaj poljski WC ... ha?
Žena šuti ... i kasnije nastavlja
Pa hajde kad si baš navalio.
Rečeno, učinjeno, ode WC nebu
pod oblake.
Eh, eto, nisi vjerovala šta sam ti
rek'o i sad si ostala bez WC-a.
Jah moj mužu, al' i ti si ost'o bez
svog babe.

Drfava u
Africi
Privid,
madionIčarski

trik

euvar
reda

Vazduh

Vozi vozač auto i sluša na
radiu vijesti.
Na radiu javljaju da jedan
auto ide expresway-om u
suprotnom pravcu pa se
vozači mole da budu oprezni.
Na to će vozač: "Ma šta jedan,
vid~koliko ih je.~ ____ _
Žali se prijatelj prijatelju:
- Da sam znao, nikad se
ne bih oženio
- Zašto?
- Zato što mene žena ne
podnosi kad sam pijan,
a ja nju kad sam trijezan
Ljutovao bogati šeik na Braču.
Zaljubi se na prvi pogled u
lokalnu curu, pa naredi da mu
dovedu njenog oca:
- Ako mi daš svoju kćer za
moj harem, dat ću ti zlata
koliko je teška.
- Daj mi nekoliko mjeseci
vremena - odgovori otac.
- Zar ti toliko treba da razmisliš?
- Neću razmišljati, nego ću
je ugojiti!

Velikih
očiju

Aut.oznaka
Splita

Lijep

Magareći

(nar.)

glas

'T •••. 'ftV; ••• ,

Jedinični

Lagani

vektor

Veznik
Umijeće

rada,
vještina
kreiranja
Najveća

Iskošeni ~-'----i

arlerija

Znak za
rubidij

Rje~enje

iz pro~log broja: Alihodžić. nastanak. Polinezija. trgovi. spor. vala, arsenal, tok, paziti se, Nela, IV, podoban, masti, nikal, vagonet, IRA, E, osip, računar, AP, nadimak, nar, laste, trijem, pastir,
arare, Anka, i, aba, IL, statut, mitoza, ta, Oli, Enisa, r, krov, ro, Aco, masiv, izo, Ibo, ambari, is, čakijice, Ob, kleti, K, skalaran, kaolin, iris, oraton, Fe, t, sad, svirala, bombe, apartan, milion, At, moto,
Tivat, ZŠ, ali, ora, titan, nečitak, atrii. inicii~tiv. __~__I'?""-:-~_ _,

r----...,.........-----,--------, .-----------:-___,

:I"

MI JE JEONOSTAVSE HORALA

r------, HtK5/T1 S PAI<IRANJEH/

SabaH*, 30. Juli 1999. STRANA 29.:-_ _ _ _ __

SITNICE U VAŠEM AUTU
OTKRIVAJU VAŠU
LiČNOST
Ljudi misle da su predmeti
u njihovim kolima samo

ukrasi, ali velika je istina
da te stvari mogu da otkriju
i karakter vlasnika
alaze ramovi sa slikama
članova porodice, plišane
lutke i naljepnice sa
romantičnim porukama to
pokazuje da ste veoma
sentimentalna ličnost,
osoba široke duše, puna
ljubavi za one koje voli i na
vas se može osloniti svako
kome je neophodna bilo
koja pomoć.
3. Auto prepun sitnica: Ako
pored nekih drugih
predmeta u svom autu
imate i nožić, čašu,
hemisjku olovku i notes, to
ističe da ste osoba kojoj je
stalo do visokog položaja
u društvu. Spremni ste da
vlastitim
snagama
ostvarite ono što ste'
naumili.
4. Auto krcat predmetima
za zabavu: Ako u svojim
kolima
držite
neke
predmete za zabavu i
sličice
sa duhovitim
porukama, to otkriva da
ste osoba koja je uvijek
spremna za zabavu. Ljudi
ovog tipa su veseli,
duhoviti i cijeli život
shvataju kao pozornicu na

kojoj treba da se odvijaju
lijepi događaji.

5. Auto'

dječiji vrtić:

Dječija odjeća,

knjige,
slikovnice i igračke u
vašem
automobilu
pokazuju da ste osoba
koja stalno misli na svoje
potomke i na porodične
obaveze. Ovi predmeti
takođe otkrivaju i da gdje
god da se nalazite s
nestrpljenjem očekujete
da se vratite porodici.
Auto
ispunjen
6.
turističkim kartama i
prospektima:
Ukoliko vaše vozilo
izgleda kao turistički biro
to pokazuje da ste osoba
koja je stalno spremna za
putovanja i avanture.
Stalno tragate za novim
doživljajima i spremni ste
da upoznate što više
zemalja i ljudi.
7. Auto u kojem je sve kao
u "apoteci": Ako stalno
težite da u vašem autu
vlada atmosfera reda, to
otkriva da ste veoma
organizovana osoba koja
uvijek zna gdje se šta
nalazi. S druge strane, to
pokazuje da vas uveliko
interesuje
mišljenje
okoline o vama i vašem

ANANAS I
U VAŠOJ
SAKSIJI
Kada ukusni plod ananasa
pojedete njegovu "krunu"
možete da zasadite u
saksiju sa zemljom ili još
bolje da je stavite u
staklenu teglu ili vazu,
gdje će u vodi vrlo brzo
pustiti mesnato debelo
korijenje. Oštrim nožem
treba odsijeći krunu,
pazeći da ne povrijedite
zeleno lošće . Ostavite
ovaj neobični pe1cer u
mraku dva-tri dana. Onda
ga posadite ili opet stavite
u vodu i držite na toplom
mjestu. Zalivajte redovno
ako ste ananas zasadili u
zemlju, ali vodite računa
da ne zalivate u "srce"
biljke. Iznenadićete se
kako ananas brzo raste.
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The Pirst Lunar Landing
ARMSTRONG
lt was our pleasure to
participate in one great
adventure. It's an adventure
that took place, not just in the
month of July, but rather one
that took place in the last
decade. We had the opportunity to share that adventure
over its developing and
unfolding in the past months
and years. It's our privilege
today to share with you some
of the details of that final
month of July that was
certainly the highlight, for the
three of us, of that decade.
Wc're going to talk about the
things that interested us most
and particularly the things
that occurred on and about the
Moon. We will use a number
of pictures, with the intent of
pointing out some of the
things that we observed on the
spot, which may not be
obvious to those of you who
are looking at them from the
surface of Earth. The flight as
you know started promptly,
and I think that was characteristic of all the events of the
flight. The Saturn gave us one
magnificent ride, both into

Earth orbit and on atrajectory
to the Moon. (Photo I.) Our
memory of that actually
differs little from the reports
that you have heard from the
previous Saturn V flights and
the previous flights served us
well in preparation for this
flight in the boost as well as
the subsequent phases. We
would like to skip directly to
the transl unar coast phase and
remind ourselves of the chain
of events - that long chain of
events - that actually
permitted the landing, starting
with the undocking, the
transposition and docking
sequence.

COLLINS

ALD RIN

module one has to do a

position, for the lunar

We made two entries into

slight flip maneuver or a

module is in a sense upside

the lunar module. This is

half gainer to get into

down relative to the
command module.

the first view of the inside
of this. (Photo 4.) The final
activation was made on the
day of power descent and
on the two previous days
when we entered, we
removed the probe and
drogue, and found that we
had a rather long tunnel
between the two vehicles.
In entering the lunar

This was our first look at the
magnificent machinery which
had been behind us until this
point. The booster - of
course the first and second
stages had long since

separated, but this
shows the LM that's the LM inside
of the third stage (the
S-4B) after the
trans lunar injection
burn. (Photo 2.) This
maneuver was an
interesting combination of manual and
automated techniques in that we
programmed the
onboard computer to
make the turnaround.
Then the final
maneuvers were
made completely
manually. As I
approached th~ LM I
. had an easy time
because I had a
docking target
(Photo 3) which
allowed me to align
the probe and the
drogue. During this
time, I also checked
out the proper
vehicle response to
my strict inputs.
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NUDI
NAJJEFTINIJE KAR1'E
ZA PUTOVANJA II
DOMOVINU
SARAJEVO· PODGORICA
• SKOPJE • TIRAN A
Ako već pozivate vale rodjake da ~'as posjete - ",j "ani
nil din. o mogućIlost da kortil kllpite ovdje
u jednom ili oba pravca

Tel. (212) 686-2424
Fax. (212) 686-9431
v
VASE JE SAMO DA NAZOVETE· _
OSTALO JE NAŠA BRIGA
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MICALI TERRACE
1521 - 86 Street
Brooklyn, New York

Najpovoljnije i najljepše mjesto za
proslavljanje svadbi, sunetluka, kane •••
Ako ne mijenjate običaje, nemojte
mijenjati ni restoran gdje ih sprovodite.

BUDITE SA NAMA
V@lika Mhl. 850 osoba
Mahl Mhl. no osoba

NA OB'OSTRANO ZADOVOLJSTVO

l_
Tel: 718-331-3533 ili
Beep: 917-949-2530
(

Uz najpovoljnije cijene
($32.00 -$36.00 po osobi),
domaće osoblje, nudimo i kompletan

Meny

)
domaćih

specijaliteta i sve vrste pića

J
uključujući

Za sve detaljnije informacije i
sklapanje ugovora, obratite se
Agronu Ćosaj na vašem
- Bošnjačkom jeziku.

ADRIATIC
17-ll 65.St Brooklyn,NY
Izmedju 17. i 18. Ave.
Tel. (718) ~16-8130
(718) 234-5210
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